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Olva»ésnklio% !
A huszadik század küszöbön, 

mielőtt átlépnek a szent határt, le
rázzuk magunkról a küzdelem, az út 
porát s pályánkra vissza tekintve, 
megállunk egy pillanatig, hogy szá
mot vessünk magunknak tetteinkért, 
s hogy beszámoljuk t, olvasóinknak 
az elmúlt év küzdelmeiről és hogy 
ezek megtörténte után megmutassuk 
olvasóinknak azt az utat, amelyen ■ 
megmaradva, tovább munkálkodni j 
akarunk.

Lapunk élén e szavak állanak : 
„Politikai lap."

A politikai élet mezején haladva, 
nagy megpróbáltatások és küzdel
mek árán, lapunk mindenkor rendit- 
hetlen híve volt az igazi szabadel- 
vüségnek, s mint ilyen, Apponyi Al
bert gróf zászlaja alá szegődött volt. 
Amióta a kormányon oly férfiú áll, 
kinek minden cselekedetében e há
rom gondolat lebeg lelki szemei 
előtt: jog, törvény és igazság 1 és 
mióta Apponyi Albert gróf az új 
kormány programmjában saját pártja ! 
programmját ismerve fel, azok meg- i 
valósítására a régi szabadelvű párt
tal kezet fogott és a szabadelvű 
pártba belépett : mi is híven követ
tük őt oda. Politikánk tehát az ő 
politikája volt és marad.

Lapunk társadalmi lap is.
Buzgón foglalkozik az időnként 

felmerülő társadalmi kérdésekkel, 
s azok megoldásán erejétől telhető- 
leg munkálkodott és munkálkodik.

A városi és megyei ügyek tár
gyalásánál mindig a tiszta igazság 
érvényre juttatása volt a czélunk 
aminek megvalósítása érdekében nem 
riadunk vissza szembe szállni bárki
vel, s a hibákra rámutatva, elmondani 
véleményünket.

Közgazdasági kérdések tárgya
lását is feladataink közé vettük fel, 
s igyekezetünket képezi olvasóinkat 
jó gazdasági tanácsokkal látni el.

Es végül, szolgálatában állunk a 
szépirodalomnak és művészetnek is. 
Ezekről tanúskodik lapunk Tároza 
és Csarnok hasábjai, valamint a Szín
ház rovatunk.
Mindezekkel azt a bizalmat is óhajt

juk kiérdemelni s megtartani, mely- 
lyel lapunk iránt városunk és vár
megyénk közönsége már tizennyolez 
éve viseltetik.

A „Zombor és Vidéke"
szerkoztö'-éae és kindóliivatala.

Sertéstelep létesítése 
Zomborban.

Az Ausztriával légül óbb kötött ál
lategészségügyi egyezmény, — mely 
szerint ’az osztrák kormány még jogo
sítva van arra is, hogy saját állate
gészségügyi közepeil beküldhesse Ma
gyarországba és megvizsgálhassa, váj
jon megtételnek-e mindazon intézkedé
sek. a melyek az állatállománynak a 
különféle állati betegségidői való meg
védésére szükségesek, — legköze
lebb a magyar törvényhozó-testü
letben felt interpelláció és a miniszter 
által ezen inleipellációra adott válasz
ból kitetszőleg csakis arra jó, hogy az 
Ausztriába való sertésbevitelt a lehető 
legkisebb mérvre szorítsa, avagy tel
jesen is betiltsa s ezzel Magyarország 
közgazdaságának egyik nagyon is fon
tos ágát agyonsújtsat.

A kőbányai piacról elszállított hí
zott sertések egyikének úgyszólván sa
ját zsírjában való megfulása elégséges 
volt arra, hogy az osztrák miniszter 
a hízott sertéseknek Ausztriába való 
bevitelét betiltsa s ezzel nemcsak a 
kőbányai piac szenvedett óriási veszte
séget, hanem óriási kárt szenvedett a 
sertéstenyésztéssel foglalkozó gazdakö- 1 

zönség, valamint a kukoricatermeléssel 
foglalkozó kisgazda.

De egyik-másik gazdatársam azt 
kérdezhetné, hogy vájjon miben is 
nyilvánul, hogyan is származhalik a 
magyar gazdára nézve veszteség abból, 
ha a kőbányai sertéspiacot lezárják 
s onnan hízott serlést szállítani Ausz
triába nem engednek ? Tudják azt hogy 
a kőbányai piacon, illetve az ottani 
hizlaldákban őszszel van a hízott ser
téseknek legnagyobb állománya, az ez 
időszerinti sertésállomány meghaladja 
a huszonöt-harminc ezret. Ezen ser
tések legnagyobb része meghizlalva ké
szen áll már a szállításra, ha tehát az 
ősz végével és tél elején zárják le a 
kőbányai piacot, természetes, hogy ez 
a nagy készlet Magyarországban elérté- 
kesilhelő nem lévén, az illető kereske 
dök nyakán marad s kénytelenek raj
tuk — a mennyire lehet — nagy 
veszteséggel túladni.

Ez a veszteség meglátszott a piaci 
árakból is, a mennyiben az élő serlé
sek sulyszerinli ára nyomban 5 krra 
esett.

De mi következik ebből ? Az kö< 
vetkezik, hogy a kőbányai serléskeres’ 
kedök és hizlalók a meglevő nagy állói 
mánv következtében nem állítanak be 
sovány sertéseket hizlalásra és igy a 
tenyésztéssel foglalkozó gazdák sem 
értékesíthetik sertéseiket.

Következik továbbá, hogy a meny 
nyiben a hizlalás megakaszlalik, a 
kukorica ára is tetemesen alább 
száll

Ebből látható tehát, hogy az osz
trák kormány önkénykedése mily óriá
si veszteséggel sújtja a magyar gazda
közönségei.

Mintegy négy öt évvel ezelőtt a

Henneberg -selyem
fekete, fehér és színes 45 krtól 14 frt 65 
ki le inéi erenként — ttimit, esíkoe, koczkázol*, mi ntázot t 
•« damaszt slb. (mintegy 240 különbőzé f»jb. «« 2000 
különböző s/.in es árnyalatban slb.)

Ralink s blousokr* a gyárból ! Privót-fogyiifiztók- 
iihL- póstabér-, vóinnientesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
Magyar levelezés. Svajczba kétszeres levélbélyeg 

ragasztandó.

— csak akkor valódi ha közvetlen gyáraimból rendelik1 —
Henneberg G. lelyemgyárnl, Zürichben

rs. és kir. udvari szállító.

Lapunk mai számához melléklet van csatolva.
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midőn a kőbányai piac az olt felme
rült sertésvész miatt hosszú időre le
záratott, belátta a földművelésügyi mi
nisztérium. hogy a sertéspiac centrali
zálása megöli a sertéstenyésztést, a 
közgazdászat ezen nagyfontosságu ágat.

Már akkor volt róla szó, hogy a kő
bányai piacon kívül egyéb helyeken is 
kell sertéspiacot teremteni.

A megyei gazdasági egyesület figyel
mét bizonnnyal nem kerülte ki ez a 
körülmény. Nagy nemzetgazdasági ér
deket elégítene ki azzal, fia hozzájá
rulna ahhoz, hogy a kőbányai piac 
mindenhatósága megszűnjék és Bács 
kában is teremtenének piacot a sertés
kereskedelem számára, fel kellene Írnia 
a földművelésügyi kormányhoz, hogy 
Zombor határában, a Ferenc csatorna 
mentén igen alkalmas hely találkoznék 
sertéshizlalásra.

A gazdaközönség a tanúja, hogy 
mit jelentene Zomborra nézve: egy ser 
léstelep létesítése.

Senel.

A zombori eskiidtbiróság esküdt 
jelnek névsora az 1900-ik évre.

Adám Gyula, pók Zombor.
Dr. Alföldy Árpád, ügyvéd Zombor. 
Aman Bálint, téglagyáros Apát in. 
Aman Ferencz József, gépész Zombor. 
Andrásba Alajos, földbirtokos Zombor. 
Angyal János, kőműves Zombor. 
Bállá Ferencz, községi biró Bezdán. 
Dr. Baloghy Ernő, ügyvéd Zombor. 
Bárány Zsiga, kereskedő Zombor. 
Brand Antal, kereskedő Gákova. 
Brandecker István, tanító Hodságh.

ZOMBOR és VIDÉKÉ
Halni Ervin, alszámvevő Zombor.
Becker János, kereskedő Hodságh. 
Beke Gyula, gyógyszerész Sztanisits.
Bichler Vilmos? takp. igazgató Sztanisits. 
Bielitzkv Gyula, nyug, lőpénzt. Zombor. 
Dr. Bikar Nemid. * ügyvéd Zombor.
Bikár M. Pál. vegyeskereskedő Zombor. 
Dr. Bikar Voin, ügyved Zombor.
Bittermann Nándor, kőnyomdatul. Zombor 
Bittermann Sándor, kőnyomd túl. Zombor. 
Bodnár György, gvmn. igazgató Zombor. 
Bosnyák Fülöp, hentes Zombor.

! Ifj .Bosnyák József, rézműves Zombor.
Dr. Buják József, ügyvéd Zombor.
Császár József, tanító Bezdán.
Czezner József, kocsigyártó Zombor. 
Dr. Czvetkovits Péter, ügyvéd Zombor. 
Csihás Béla, földbirtokos Szónta. 
Csuszka Komád, vaskersskodő Bezdán. 
Darázsy Márk, korcsmáros Zombor. 
Dr. Drakulics Pál, ügyvéd Zombor. 
Dekker Pál, városi tanácsnok Zombor. 
Drescher Ede, közjegyző Zombor. 
Diener János, ügyvéd Zombor. 
Dombovits Antal, téglagyáros Apatin. 
Dombovits Márton, loldbiríos Apatin. 
Dr. Duchon János, orvos Zombor. 
Ehrlich József, esztergályos Zombor. 
Ehrlich Nándor, bádogos Zombor. 
Engl Adolf, kereskedő Zombor. 
Ernst Lajos, kereskedő Nernes-Militics. 
Érti .János ifj. nagybérlő Hodságh. 
Érti János id. földbirtokos Szónta. 
Dr. Falcione Nándor, ügyvéd Zombor. 
Franczl Mór, földbirtokos Zombor. 
Fratricsevics Béla, fölbirtokos Zombor. 
Fernbach Antal, földbirtokos Zombor. 
Fernbach Péter, foldbirtokos Zombor. 
Freund Samu, kereskedő Zombor. 
Frey Emil, bérlő Zombor.
Frey Imre, aranyműves Zombor. 
Fritscbe János, földbirtokos Szónta. 
Graber Ferencz, nagy birtokos Szónta.
Dr. Graber Lajos, ügyvéd Apatin. 
Graff Nikáz, tanfelügyelő Zombor. 
Gergurov István, fakereskedő Zombor.
Dr. Gertinger Pál, ügyvédjelölt Zombor. 
Győríly Géza, pénzügy igazgató Zombor. 
Gyurisits György, városi főjegyző.
Dr. Grüner Samu ügyvéd Zombor.

1899. deezember 14.
Hegger József, tak. szöv. igaz. Csonoplya. 
Heindlhoffer Róbert id. magánzó Zombor. 
Hennoberg Sándor, ügyvéd Zombor. 
Húsvéti) István, kékfestő Zombor.
Ivánkovich .János, földbirtokos N.-Militics. 
Jákob József, tanító Bresztováez.
Járos Gusztáv, fakereskedő Zombor. 
Jauch Ferencz, nyug, tanító Zombor. 
Juhász Mihály, asztalos Zombor.
Id. Karácson Gyula, alispán Zombor. 
Klanszky Nándor, tanító Bresztováez. 
Kelő Mór, mérnök Zombor.
Dr. Kék Lajos, ügyvéd Apatin.
Késmárk)- Béla. nyug, főszámvevő Zombor. 
Kiss Sándor, mészáros Zombor.
Koczkár Zsigmond, közjegyző Zombor. 
Dr. Kollár Győző, közjegyzői helyettes „ 
Kollár József, könyvkereskedő Zombor. 
Dr. Konyovits Dávid, ügyvéd Zombor. 
Koróny Béla, földbirtokos Hodságh. 
Kovács József, pénzügy igazgató h. Zombor. 
Kovacsich Radivoj, kereskedő Zombor. 
Dr. Krónits István, ügyvéd Zomboi* 
Dr. Légrand Ferencz, ügyvéd Hodságh. 
Leóvits György, vendéglős Zombor. 
Lippert, Ferencz, ügyvéd Zombor. 
Loschitz Béla, kereskedő Bezdán. 
Mándich Lajos, kereskedő Nernes-Militics.
Ifj. Marsch .János, vendéglős Apatin. 
Marsch Károly, borkereskedő Apatin. 
Matzitz Gusztáv, vendéglős Zombor. 
Matusek Zsigmond, tanító Zombor.
Ifj. Mayer János, hajótulajdonos Apatin. 
Mayer István, kereskedő Zombor.
Dr. Mayer Nándor, ügyvéd Zombor. 
Mérő Simon, földbirtokos Zombor. 
Mi kosi Imre, szállodás Zombor. , 
Milits Szvetozár, községi jegyző O Sztapár 
Milla Márton, tanító Apatin 
Molnár Ferencz, tanító Bezdán.
Müller Vilmos, szabó Zombor.
Neszmirák Mátyás, közs. jegy. Sztanisits. 
Ney György, tanító Prigl.-Szt-Iván.
Oblát Károly, nyomdatulajdonos Zombor. 
Odry György, kereskedő Nernes-Militics. 
Odry János földbirtokos Zombor. 
Oppenliínder Gyula, tanító Apatin.
Dr. Pavlovits Jenő ügyvéd Zemhor. 
Pekánovits András, szappanos Zombor. 
Pekánovits Antal, vendéglős Zombor.

ZOMBOR és VIDÉKE*1 TARGZAJA
Kik voltak az első dalárdisták.

Irta : Dél Toró.
Felolvasta: Dömötör Aladár a Kaszinó 

dalárda hétfői háziestélvén.
(Fo y . . a

— Óh Éva . . . óh Éva ! . .
A szive a helyén volt ugyan és kopogott 

s mint a kis madár az ablakon, hanem 
észrevette, hogy a szive alatt egy lyuk van, 
ormán hiányzik valami. Must azután niindjáil 
tudta, hogy ezt az „angyalt** az Úr adta 
neki, hogy Éva az ő aranyos kis felesége, 
az ő gyémánlos kis „oldalbordája4

Most már nem volt egyedül, nem is 
volt neki unalmas az élet. Az asszony el
tartotta egész nap beszéddel, mesével, mert, 
pletykázni akkor még nem volt kiről.

Adám úgy szerelte Évát, hogy majd 
megette. Talán, ha czukorból lelt volna, 
meg is ette volna. Kár, hogy nem volt.

Epitetlek kot lőcsként egy szép lapalotál 
bambusznádból. abban oszlán meghúzták 
magukat, mini a szerelmes gerle-pár a fé
szekben. Álmodoztak minden szépről, min
den jóról csak arról nem hogy valamikor 
össze is pöröljenek .............

Sokáig éllek igy együtt csupa szerelem
ből, de egyszer csak eszébe jutói Ádámnak, 
hogy ez nagyon vékony koszt, ebből csak 
úgy lehel jóllakni, ha valami harapni való 

is van mellette, garnirungnak. Azl monda ■ 
hal Évának :

— Lelkem, szivem, olyan éhes vagyok, ’ 
mini a laikus.

Hál mi jól ennél, aranyos og<dam- i 
bőm ? — kérdő őt csicseregve Éva aszszony. |

— Palacsintát ...... mondta Ádárn, 
olyan siralmas hangon, hogy Évának szinte i 
megesel I a szive rajta.

Éva nem hagyta magának még egyszer ! 
mondani, hanem besielell a „spájzba4, ho
zol I egy félmesszely lisztéi, azl hamarosan 
leöntötte egy messzely lejjel, ráütött hal 
egész lojásl, azután oda lelte Adám elé a 
lőzökanállal együtt, hogy jól kavarja, üsse 
össze a tésztáját, ne hogy az ö finom ke
zecskéi eldurvuljanak. Ő maga addig a lüzel 
éleszlelle.

Ádámnál nehezen ment ez a mesterség: 
olyan lassan, olyan taktusra ütötte a főző
kanalai a híg folyadékba, mintha csak va
lami bubánalos magyar nótát cimbalmazoll 
volna.

Éva nem nézhette sokáig ezt a pisz- 
málkodásl. rászólt hál az urára :

— Sebesebben üsse kend ’...............
Es Adám most sebesebben cimbalinozoll, 

szinte trillázott.
Mikor oszlán kész voll, Éva szépen 

kanul mkénl belcönlölle a palacsintasütőbe 
és odalártotta lobogó láng fölé.

ndám odaállt melléje és bámulva te
kinteti a felesége ragyogó szemeibe. Hogy 1

pedig annál jobb kedve legyen Évának, 
háromszor is megigerle, hogy vesz néki 
mindent, amit csak szeme szája kíván. Éva 
csak úgy duzzadt az örömtől, szemei fény
lellek. mini a karbiinkiilus arczának rózsái 
majd kicsattanlak. Mikor oszlán öl-hat pala
csintái már megsütött és finom barack lek
várral is behúzta, felülkerekedett benne az 
asszonyi hiúság és hogy szavánál fogja az 
urát, igy szóll Ádámlioz :

— ügy-e édes uram, vesz kend nékem 
százráncu selyem szoknyái a salavári vásá
ron ...............

Adámnak lábai gyökerei verlek az 
ijedtségtől ; erre nem számítolt. Komoly 
férjhez illőleg az válaszolta tehát :

— Édes lelkem, az nem lehel !
— Mit ! . . . nem lehel ! . . . . patto

gom Éva. — Én sütöttem kendnek hat 
palacsintái, kend meg nem ekar nékem 
venni egy rongyos selyem ruhát , . . . . 
nohál ilt van ..... zsupsz . , . . . és 
úgy leremlelle Ádám fejéhez a tüzes pala
csintasütői, hogy az az egész „paradicsomot 
szósznak nézte,

A galamb Éva egyszerre átváltozott 
vijjogó keselyűvé. Csípőre rakott kezekkel 
olyan volt a lobogó tűz mellett, mint egy 
bosszúálló „Nemczis,** olyan, mint egy égből 
leszállt „Cherub,** a kinek lángpallosból 
vannak a szárnyai. De ha jól megnézte az 
ember, a ráncos szárú sárga csizmája, a 
pipi-piros karion szoknyája, meg a kontyán

a legnagyobb választékban s legújabb 
divat szerinti alakban kaphatók Oblát Károly könyv

nyomdájában.
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Peer Oltó vendéglős Bezdán.
Popovits Sebő, megyei levéltárnok Zombor. 
Pados Márké, vendéglős Zombor. 
Radicsevits Sándor, nv. irodaigazgató 
Jíeisz Lajos, tkpénzt. könyvlő Zombor. 
Bausch Ede, földbirtokos Hódsági). 
Rauschenberger Adolf, községi jegyző

Brigi.-Szt-Iván. 
Rauschenberger János, polg isk. igazgat)) 

[Apaiin. 
Rácz György, földbirtokos Kula.
Rácz Soma, tanár Zombor. 
Rátay rl ivadai. gyógyszerész Apatin. 
Reisner Lajos, takács’ Zombor.
1)1’. Revay Adolf, ügyvéd Zombor. 
Rőt digcr Lajos. főgyinn. tanár, Zombor. 
Roheim Károly, földbirtokos Zombor. 
Roheim Z>iginond, földbirtokos Zombor. 
Sándor Béla. tkpénzt igazgató Zombor. 
Schlachter József, szövetk. péntárnok .. 
Schlagelter Gyula, árvaszéki elnök Zombor 
Dr. Slrasser Lajos, ügyvéd Zombur. 
Stel-kr Albert, földbirtokos Zombor. 
Slebler János, vendéglős Zombor. 
Stein Jakab, kereskedő Zombor. 
Steiner Lajos, c/imfeslő Zombor.
Ilj. Scbwerer Jakab, postamester Hódsági). 
Schwerer Mihály, tkpénzt. könyv. Hódság. 
•Scblieszer Sándor, kereskedő Zombor. 
Szabadka Mihály, k< osigyártó 
Szabó Nándor Péter, kereskedő 
Sztankovics György, főmérnök
Szendy István községi jegyző Hód:ágh. 
Szemző Dezső, földbirtokos Zombor. 
Szemző Gyula földbirtokos 
ld. Szemző István, földbirtokos
Szemes József, szűcs 
Szigethy István, kőfaragó 
Szilágyi Mól', ügyvéd 
Sztrilich Zsigmond. kereskedő 
Szól Sándor, gymn. tanár 
Tautner Ölti), ezukrász 
Tápay Ágoston üveges 
rl heodorovits István fakereskedő 
Temesváry József gyógyszerész 
Tessényi Oszkár, községi jegyző

li

Gákova. 
i rischler Xav. Ferencz. földi*. llódságh. 
Tomasits Antal, szíjgyártó Zombor. 
Tinim Adolf, magánzó Zombor.
Turmann Lajos, gyógyszerész llódságh. 
Thurszky János, községi jegyző Szánta. 
Ugry Mihály, fazekas Zombor.
Ullmann Miklós, gymn. tanár Zombor. 
Valter Nándor, városi tanácsnok ., 
Vámosi Samu, földbirtokos Prigl-Szt.-Iván. 
Vécsey Károly, nyug, főszámvevő Zombor. 
Weszelovszky Antal, ny. szemlész „ I
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W eszelovszky Péter, földbirtokos Zombor 
Weidinger Sándor, kereskedő „
Weigang .János, tanító Apatin.
Weindl József, nagy birtokos Apatin.
WeindI Mór. nagybirtokos Apatin.
Vidákovits György, földbirtokos N.-Militics 
Vidákovits János, földbirtokos N.-Militics. 
Vidákovits Jenő, földbirtokos N.-Militics. 
\illmann Mátyás keresk* dó Hódságit, 
yojnits István, főjegyző Zombor.
V ukicsevits István, kereskedő „
Dr. Zakó -István ügyvéd 
Zakó Milán orsz. képviselő ,,
Zánvi Bódog, községi jegyző Bresztovácz.

♦
Helyettes esküdtek :

Bertolino Sándor, megvei alj egy. Zombor. 
Bikár Jakab, szatócs Zombor.
Dr. Budav Pál, árvaszéki ülnök Zombor. 
Budimacz Antal, szabó Zombor.
Dr. Bugarszkv Koszt a. ügyvéd Zombor. 
Biigarszkv Miklós, városi közgy. Zombor. 
Buják Lajos, kovács Zombor.
Lilimen!bal Lajos, földbirtokos Zombor. 
Csávosi Sándor, tkpénzt. könyv. Zombor.

' ’ -ósági végreh. Zombor. 
Antal, rézműves Zombor.

Előd Béla, pénzű ‘vi titkár Zombor. 
Frank Mihály, árvasz. ülnök Zombor. 
Ftiencsik Lajos gymn. tanár Zombor. 
Gaal István, ügyvéd Zombor. 
Gombos Ignác, ügyvéd Zombor.

(’servenka Lajos. bir« 
Darór/.sv
Dr. 
Dr. 
Dr. 
Dr.
Dr. _............ ............................. ------
Hauke Imre, főszolgabíró Zombor.
Heincz Kálmán, városi főszámvevő Zombor. 
Dr. Hirmann Ferencz, árvasz. ülnök 
Husvéth Károly, tkpénzt. könyvelő 
Jankovi:.• Dusán, árvaszéki ülnök 
Dr. Jovánovits József, ügyvéd 
Dr. Kahos Marion, orvos 
Kádár Ignácz, pénzügyi titkár 
Kálits Demeter tanár 
Kende Ignác, mérnök 
Kohut Henrik, mérnök 
Kovacsits Jenő, tanár 
Lánczkor Antal, megyei aljegyző 
Láng Gvilla, városi tanácsnok 
Latinovits Szaniszló, városi tanácsa. 
Lévay Nándor, tanító 
Loógó Mátyás, szabó 
Malesevits Miklós, gymn. tanár 
Mészáros Lajos, gymnasiumi tanár 
Dr. Nikolits György, ügyvéd 
Pártos Samu, tanító 
Dr. Pavlovits Simon, orvos 
Prihil Ernő, iímgvri főügyész 
Dr. Poppoviis !.-tván. orvos

?>
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Proli Ferencz, pénzügyi titkár 
Raab Béla, főszámvevő 
Dr. Sági Samu, orvos
Dr. Sajtos Samu, pénzügyi fogaim. 
Schvvartz Emil, gyógyszerész 
Dr. Scheer Ármin, ügyvéd 
Stverleczky Ferencz, számvizsgáló 
Spitzer Márk, kereskedő 
Szóból ka Rezső főmérnök 
Scultéty Ferenc, árvas/'ki ülnök 
Túpay István, főpénztárnak 
Temunovits József, tanító 
Trencsény Károly, kérőik. tanár 
Tibor Mihály, p. és t. foli'mvelő 
Dr. Thurszky Zsie;a, ügyvéd 
Városy László, főszámvevő, 
Dr. Vuics .János, ügyvéd 
Zsubory Antal, vendéglős 
Zsuffa György, szabó 
Zsulyevits Ernő, keresk. igazgató

Összesen tehát 180 esküdt, és I 
ly elles esküdt.

A Zombor és Vidéke kiadó** 
hivatala tisztelettel kéri elő
fizetőit. hogy az előfizetések 
megújítása, iránt az illető 
postahivataloknál annál is 
inkább mielőbb intézked* 
ni szíveskedjenek, hogy a 
lap szétküldésében fennaka

dás ne történjék.

Az uj bűnvádi 
f orvéin bZf-k vég- 
módóii áiuiakitíi- 

új évtől 
. Ennek 

a vé

I

* Vgyvcd gyűlés-. 
perendtartós a zombori 
tárgyak*.-i termének oly ...........
sál tett** 1 szüks’\ge>sé. !;o<_>y ott 
kezdve az esküdtek is < Iférjeiiek 
folytan a kir. ügyész eddigi Im’.y 
dők helyével cserélte a védő pedm le
szorult a bíróság pódiumán')' s a korláton 
kívül a kályha mellett kapott olyan he
lyet, a hóimét sem a vádlottat, sem a 
tanukat, sem pedig az <-.-!< üd; ekei, nem 
láthatja. Ezen visszás helyzet megszünte- 
t se végett gyűltek össze a zombori ügy
véd egylet tagjai f. hó 11-én, s a midőn 
Szilágyi Mór elnök előterjozicjtle. hogy 
a törvényszék elnöke e tárgyban a imoga 
részéről is hozzájárulni óhajt ez ügy\ 
jogos igényeinek kielégíté séh< z. > a vég
tárgyalások alkalmával a védő helyeid 

■'éxjuses.kju’ rwwtc--.. ...jcji

függő aranyos kis fökölöje mégis csak azt 
árulta el, hogy nem egészen angyal, ha- 
nem igazi lüzröl-pallanl magyar menyecske, 
a lelkem.

Hanem most rakjunk ide megint három 
csillagot annak a bizonyságául, hegy a mit 
háromszor igeiünk azt egyszer sem tartjuk 
meg.

’fí Mi*
Ádám a kapott lecke ulán kivánszorgott 

a házból, odavette magát egy terebélyes fa 
lombsálora alá, búbárialában íölnyilolla 
Jókainak az rEgy az Islen“ cimíí regé
nyéi, és annak egyik lapján éppen ezeket 
olvasta ;

„..................... A mig nem kénytelen az
ember vele, addig ne házasodjék meg. 
Nincs az az elitéit rab, nincs az az üldö
zött adós, a kinek a sorsa alábbvaló legyen 
egy feleséges embernél. Az asszony csupa 
gyöngédség és szeretet, a mig férjhez nem 
megy : azontúl csupa szeszély és rigolya. 
Az ember, a ki megházasodik, megszűnik 
ember lenni; lesz kis kutya, a kit szidnak, 
szamár, a kit megnyergelnek, papagáj, a ki
nek fecsegni kell és selyembogár, a kiből 
fonalat húznak. A legjobb asszony is olyan, 
mint a harmadnapos hideglelés: az ember 
akkor érzi magát jól, a mikor elhagyja . . .

A midőn Ádám elolvasta ezeket a soro
kat, nagyot bámult maga elé, azután háromszor 
odaverte a fejét a szürke földhöz, melyei a 

nap lűz nyilai ciősin megpörköltek, és azt 
mondta:

Okos embei lehetett valamikor 
ez a Jókai ; megérdeinlelle a. cserkoszorul.

— Hahaha.............. nem igaz, baliaha
.... nem igaz — hangzott egyszerre a 
menyecske csilingelő szava a ház ablakából. 
— z\z az irás nem rszent irás.“ De hazug
ság! — Béküljünk ki!

Mert hál Éva nem azért volt asszony, 
hogy haraglarló legyen. Ha egyszer hara
gudott meg. kétszer békült ki egymásután. 
Galamb volt a szive, imádság a lelke. A mi 
kis epe volt a keltő közölt, azt csak az a 
faragatlan Adáin okozta, a ki mindjárt 
Jókaii olvasta, ha egy kicsit lejbe kólintották.

Ádám úgy leli, mintha nem hallotta 
volna a telesége csalogató szavait. Jobban a 
szemébe vágta a pöige kalapját és a fo
kosával szétverte az orrán csimpészkedő 
éhes szúnyogokat.

Hanem Éva nem hagy!a abban a dolgot. 
Szépen kihajolt az ablakon, megigazgalla a 
„frizuráját" és Adáni felé fordulva csábiló 
szirén hangokon elkezdte dalolni ezt a nótát: 

„Gyere be babám, gyeie be, 
G-ak magam vagyok ide be’ 
Két cigány legény hegedül, 
Csak magam járom egyedül" ....

Ez a tiszta ezüst csengésű nóta megza
varta egy kissé Adám „kabakját" és csalo
gatta a párja felé de aztán mégis meggon
dolta, hogy „az ember az úr a háznál, ha 

serpenyői vágnak is a lejéhez" — — — és 
megint csak ülve maradt.

Éva látta, hogy itt mm hasznai a szép 
szó, nem hasznai a szép nóta, elcsücsö- 
iitelte bál a esercsnye-piros szájac.skáját és 
csókokat hányva zidám leié, igy szólt :

— Hál kendet, rédes uram" mi lelte ? 
De már erre Adám is megszólalt, mondván : 

„Semmi babám, semmi, 
Így szokott az lenni, 
Minden télé szerelemnek 
Vége szokott lenni" . ...

Hogy aztán kibékültek-e egymással a 
csókok árán es hogy Adám vett-e selyem 
ruhát a salavári vasáron, azt már nem 
sikerült megtudnom, mert az első emberpár 
életrajzát nem engedték tovább kibötüzni a 
bajai ti anciskarius burátok, léivén attól, 
hogy elkáihozom, ha a rrejtek ul titkait" 
tovább is elolvasom.

De hogy Adám és Éva voltak az első 
dalárdislák. az most már kétségtelen.

Még pedig Éva, a kit a mai „arany 
lalalság" mar Eveimnek nevez, vitte a da- 
fiárdában, mint asszony, szokás szerint a 
„prímet,- Ádám pedig, a kit a mai jóneve- 
lésü kor Ádi-nak titulál, mint férj, csak a 
szekundol vihette.

Es ha ez a kis történet néni mese, akkor 
Igaz, ha pedigjmese, akkor nem történet.

Higyje felőle mindenki azt, a mit éppen 
nem gondol. 
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áz esküdtek részére fentartott padok egyi
két rezerválja, vagy esküdtszéki tárgya
lások alkalmával a védők mostani helyét 
pódiumra emelteti, Dr. Strasser Lajos, 
Paul Kálmán. Dr. Guttmaim Zsigmond és 
Dr. Czvetkovits Péter felszólalásai után 
elfogadtatott Dr. Zákó István azon javas
lata. hogy a közönséges, vagyis esküdtek 
nélkül megtartandó végtárgyalásokon a 
védő azt a helyet foglalja el a pódiumon, 
a mely eddig is fenn volt részére tartva, 
az esküdtszéki végtárgyalásokon pedig 
pódiumra- helyeztessék a védők asztala, a 
kályha áthelyezésével pedig a lunctionáló 
védő helyzete türhetővé tétessék. Ezen 
ultimátumot Írásba foglalva az ügyvéd | 
egylet elnöke fogja a törvényszék vezető
jének átnyújtani. Az ügyvéd gyűlést ke
délyes lakoma követte.

* Rendkívüli városi közgyűlés. [ 
Zombor szab. kir. város törvényhatósági : 
bizottsága 1809. évi december hó 15-én | 
d. u. 3 órakor a városháza nagytermében 
rendkívüli közgyűlést tart, melynek egyet
len tárgya: Neuerer, Keppich és Brarn 
kovits karánsebesi cég ajánlata a köve
zetvám és belypénzszedési jog bérbevétele 
tárgyában.

* A Szabad Lyceum rendező bizott
sága a t. közönség tudomására hozza, hogy 
a jövő vasárnap délutánra hirdetett „Az 
esküdtbiróságok történeti fejlődését" tár- 
gyazó előadás, tekintettel a 2. magyar 
nőegyletnek ugyanazon időre kitűzött, ka
rácsonyfa ünnepélyére, akkor nem lesz 
megtartva. Ezen elhalasztott előadás meg
tartásának idejét legközelebb közölni fog- I 
juk.

* A zombori magy. jótékony nő
egyesület karácsonyfa ünnepélyét e hó
17. d. u. 3 órakor a in. kir. áll. főgimn. 
tornacsarnokában tartja meg, melyre az 
érdeklődőket teljes tisztelettel meghívja.

* Bizottsági tagválasztás. Zombor 
szab. kir. város polgármesterétől vettük 
a következő hirdetményt: Zombor szab, 
kir. város törvényhatósági bizottságának 
folyó évi december hó 5-ón 231. alatt kelt 
közgyűlési határozata folytán ezennel köz
hírré tétetik, hogy a szelencsei választó
kerületben elhalálozás folytán megürült 
egy városi választott bizottsági tag he
lyének betöltése céljából egy uj bizottsá
gi tagnak 2 évre leendő választása f. évi 
december hó 16-án délelőtt 9 órától dé
lután 4 óráig fog eszközöltetni. A válasz
tás vezetésére elnökül Zsulyevits Ernő bi
zottsági tag és ennek helyetteséül Henne- 
berg Sándor bizottsági tag választatott 
meg. Egyben választási helynek a Ma- 
tzitz féle vendéglő jelöltetik ki. Választói 
joggal bírnak mindazok, kik 1899. évi ér
vényes szelepesei választók névjegyzékében i 
felvéve vannak. A törvénhatóság’i bízott- ; 
ság legtöbb adót fizető tagjainak névjegy
zéke tájékozás végett Gyurisits György 
városi főjegyző hivatalos helyiségében 
közszemlére kitéve találtatik.

11 A zombori sport-egylet folyó hó ' 
15-én d. u. 5 órakor választmányi és 
ugyancsak folyó hó 17-én d. e.’/, 11 óra
kor rendes évi közgyűlést tart a „Csita- 
onica" földszinti külön termében, melyre 
a sport-egylet tagjai meghivatnak.

f Halálozás. Mayer István zombori 
kereskedő fiacskája, Károlyka a városunk
ban már hetek óta dúló vörhenvjárvány- 
nak áldozatul esett. A következő’ gyászje
lentést vettük: Mélyen szomorodott szív
vel tudatjuk, hogy felejhetetlen kedves 
kis gyermekünk, testvérkénk és unokánk 
Károlyka folyó hó 10-én déli 12 órakor 
3 éves korában rövid szenvedés után el
hunyt. A korán elhunyt kis hallottunk 
temetése folyó hó 11-én délután fél 4 óra
kor lesz. Zombor, 1899. évi december hó 
10-én. Mayer István és neje szül, llans- 
lich Kamiin, szülei, liiza, Leóim, Pista és 
Adrién, testvérei. Id. Mayer Károly és
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neje sziil ILdic Mária, özv. Hanslich Ká- 
rolyné szül. Illánk Teréz, nagyszülei.

« Diák zenés és énekes misék. A 
helybeli állami főgymnasium tanulói ritka 
élvezetet szerezlek áhitatos lelkemnek. 
Boldog Asszonvunk fogantatása, ünnepén. 
Oly szép ének- és zenekar működött o 
napon. Imgv nem győztem eléggé dicsérni 
magamban." A tiszta összhang, ének és 
zenében egyaránt meglepett és örömömre 
szolgált. Kérdezősködve megtudtam, hogy 
az ének kart a főgymnasium egyik derek 
tanára dr. Ferencsik Lajos, a zenekart 
pedig Tomcsányi Aladár megyei hivatal- 
nők vezeti. Bizonyos, hogy az ifjúság haj
lama csakis az ő tapintatos, szakavatott 
vezetése mellett érvényesülhet. Dicséret 
nekik a lelkiismeretes vezetésért és dicsé
ret. a komoly, szép hajlamú ifjúságnak is. 
Szerezzék meg minél többször a hívek
nek a múltkori örömet.

* Szánkó-koizó. Alig, hogy le
esett. a hó, s puha fehér lepellel takarta 
be a földet, egymást érve futkározik a 
sok, szebbnél-szebb úri csörgés szánkó. 
Végig siklik az út haván, s a csörgős za
jára dobogó szívvel ugranak gyermekek, 
öregek az ablakra, hogy a tél örömeit él
vezzék boldogságából a maguk részét, ki
vegyék. Mert, fejedelmi élvezet is, az a 
szánkózás! Neki iramodott tüzes lovak 
vágtatnak csöngetyü koronáikkal fejükön, 
a könyii szánnal, bánják a havat magas
ra még a szél is elmarad mögöttük. A hó 
pedig esik, hullik egymást űzve a levegő 
mérhetetlenségében, inig nem befödi a 
házakat egészen, csak úgy roskadozik a 
tető alatta. De a csörgő azért szól vígan 
csöng .... csöng ....

» Tilos a lövöldözés a városban. 
A főkapitány a következő hirdetményt 
teszi közzé: Hirdetmény. A karácsonyi és 
újévi ünnepek alkalmával szokásban levő , 
lövöldözések meggátlisa céljából eleve ; 
figyelmeztetem a lakosságot, miszerint, az ' 
érvényben lévő városi szabályrendelet ér- , 
leimében a város belterületén a lövöldö
zés tiltva van. A ki ezen tilalom ellen 
vét, kihágást követ el, s az 1879. évi XL. 
t. c. 115. §-a alapján 50 frtig terjedhető ; 
pénzbüntetés, behajthatlanság esetén pedig 
megfelelő elzárással büntethető. Zombor, 
1899. évi december 11-én. Thurszky Jenő 
s. k., rendőrfőkapitány.

* Panasz a sütök ellen. Szállodá
sok, vendéglősök, magánosok stb. stb. ' 
jogos panasszal vannak a sütők ellen. A 
készítményük formátlan, gyakran sületlen, i 
avagy éppen agyonra szárított. A sóskif
lit. nem lehet megkülönböztetni a tejes , 
kiflitől, oly kicsi, csak egy pár mag hirdeti,

' hogy melyik fajához, tartozik a pék-siite- 
, menyeknek. A perecz sülellen, színtelen, 
i alul pernyés. formátlan. A császár zsemlye 

olyan mint egv napon szárított gombócz. 
Azon se hasadok, se az a szép pirosság. 
nincsen. A zsemlye pedig töpörödött, hely- 

i felen, kellőleg el nem készített. A vajas 
kifliben minden van csak vaj. a tejes kifli
ben pedig tej nincs. Igv állunk a süte
ményekkel. Ugyanilyen borzasztó minő
ségűek a kenyerek is. Ezoken a bajokon 
háziasszonyaink úgy segítenének, hogy 
otthon készítik el a kenyeret és sütemé
nyekéi és csak megsütni küldik a pékek
hez. Az ám ! de itt a bökkenő. A pék 
hatalmába esik ismét ami legfőbb táplá
lékunk, a kenyér. Ekkor aztán bosszúból, 
nem bosszúból úgy ellátj a a mi minden
napinkat, hogy alig bírjuk megenni. Vagy 
agyon süti, vagy kívül megégeti, belül 
nyersen hagyja, vagy pedig halott hal
ványra süti, s olyan lesz, hogy alig lehet 
megenni. Ezeket az abnormitásokat ajánl
juk a városi közegészségügyi bizottság és 
rendőrkapitányság szives figyelmébe.

* Dungyerszkyak vendéglátása. 
Az ó-becse—zombori vasút közigazga
tási bejárása alkalmával Szontlam ásón a

1899. deczember 14. 
bizottság összes tagjai ebédre Dungyerszky 
Lázárhoz és ostebédre Dungyerszky Szlo
vénhoz voltak hivatalosak. Mindkét ná- 
bobunk a comissió tagjai előtt emlékeze
tessé tevők a bácskai vendégszeretet.. A 
lukullusi lakomák pazarságát. csak a há
zi gazdák szívessége múlta felül, de min- 
denekfelelt állott. Dungyerszky Sztevánné 
a meseszerűen fényes palota úrnőjének sze- 
rot el remél lósága. melylyel vendégeit, a 
reggeli órákig elhalmozta. Dungyeszkyak 
tábláihoz, miként értesítenek, a bizottság 
tagjain kivid a szenttamási értelmiség 
legnagyobb] része szintén hivatalos volt..

* Ügyvédek tisztelgése. Az újvidéki 
ügyvédi kar e hó 4-én testületileg "jelent 
meg Ringhofler Lajos kir. törvényszéki 
elnök előtt és nevükben Rohonyi Gyula 
orsz. képviselő meleghangú üdvözlő beszé
det mondott. Az elnök megköszönte a ki
tűnő figyelmet s működése programmját 
röviden kifejtve, Ígérte, hogy az ügyvédi 
karral nemcsak az igazságszolgáltatás te
jén. hanem a társadalmi téren is keresni 
fogja a sűrű érintkezést, hogy munkatár
saival — az ügyvédekkel folytatandó váll
vetett. műnk ásságban mozdítsa elő a jog
kereső közönség érdekeit. Az uj elnök 
szavai, egész megjelenése a lehető leg
jobb benyomást telte a tisztelgőkre.

!i: Nagy jótékonycélu hangverseny. 
Az ó-becsei Nemzeti szövetség jótékony- 
czélu hangversenye jövő hó 20-án lesz. 
A .hangversenyen Rákosy Jenő az orszá
gos liirü humorista, Sugár Aranka a sza
badkai színház primmadonnája és Mihályi 
Ernő ugyanazon társulat tenoristája, Ga- 
ál Forencz országos liirü zeneköltő és Kla- 
zsik Lehel jeles hegedű művész és több 
ó-becsei műkedvelő fog szerepelni.

5: Még egy vonat. Zenta város kér
vényt nyújt be a kereskedelemügyi tninisz- 

■ terhez, a melyben az ó-becse— szabadkai 
' szárny vonalon egy harmadik vonat ttieg- 
" indítását kéri. Eme kérvényének másolatát 
; Zenta tanácsa leküldötte O-Becse község

hez is azzal, hogy ezt támogatandó , ha- 
: sonló kérelemmel forduljanak a minisztéri

umhoz. A kérelem főbb indokai hogy a 
' most meglevő két vonat közül csak az 

egyik használható a fővárossal való össze
köttetésnél a személyvonattal, továbbá, 
hogy a Szabadkáról kiágazó valamennyi 
szárnyvonalon három vonat közlekedik, 
miért" lenne a legmostohább a szabad- 

' ka—-ó-becsei szárny és végül, hogy az 
érintett városok által annak idején hozott 

i óriási áldozatokat vétessenek figyelembe 
akk or, a midőn a közönség érdekéről van 
szó. A kérvény azt. kéri, hogy a barma- 

' dik vonat Szabadkáról este 6 óra után 
induljon és oda délután 2 óra előtt, érkez
zék be az összeköttetéssel a Budapestre 
menő és jövő ez időponti vonatokkal.

* Eljegyzés. Ifjú Jvánkovits Károly 
szegedi porcellán-festészeti gyár tulajdo
nos eljegyezte I’oek Lászlóm- szül. Heindl- 
hofer Elza úrnőt, id. lleindlhofer Róbert 
leányát Zomborban.

* A vasárnapi munkaszünet fel
függesztése. Hegedűs Sándor kereskedel
mi miniszter Budapest főváros kivételével 
valamennyi magyarországi törvény hatóság
hoz a következő rendeletet intézte : Te
kintettel arra, hogy karácsony estéje ez 
évben vasárnapra, az uj év napja pedig 
hétfőre esik, én a nagyközönség az. ezen 
ünnepek alkalmából szokásos bevásárláso
kat rendszerint az emlitett ünnepeket meg
előző napon szokta teljesíteni. — a belügy
minisztérium vezetésével megbízott in. 
kir. miniszterelnök és a földmivclési m. 
kir. miniszter urakkal egyerértőleg kivé
telesen megengedem, hogy az ez évi de- 
ezomber hó 24-érc és 31-érc eső vasárna
pokon az 1891 : XIII. tcz. 3.§-a alapján
1892. márczius 5-én 14897 : sz. a. kiadott 
rendelet II. A. 2., 3., 4. és 5. pontjai alatt 
emlitett ipari és kereskedelmi telepeken 
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az iparig munka, illetőlog adás-vevés egész 
napon át végeztessék. Erről a törvényha
tóságot azzal a felhívással értesítem, hogy 
fenti intézkedésem tartalmáról értesítse a 
hatósága alá tartozó rendészeti és ipar
hatóságokat.

* Karácsonyi csomagok. A m. kir. 
államvasutak igazgatósága a közelgő kará
csonyi ünnepek alkalmából az ilyenkor 
rendesen össze torlódó csomagforgalom 
gyors és pontos lebonyolít hatása érdeké
ben arra kéri a feladó közönséget, hogy 
a feladandó málhadarabokra a rendelte
tési állomást, egyéb csomagokra pedig 
ezenfelül a czimzett nevét, állását és la
kását akar a gönygyöleken magán, akár 
erro egész felületével ráragasztott papíron, 
akár, ha ezek egyike se volna lehetséges 
a csomaghoz tartósan hozzáfűzött fa-, bőr
vagy nemeztáblán tüntesse ki. A málháról, 
illetőleg a csomagról mindennemű, a szál
lításokra vonatkozó hivatali jegyzések 
kellemetlenségek elkerülésére eltávoli- 
tandók.

* Legjobb, legszebb és legalkalma
sabb karácsonyi ajándékok. Deutsch 
Mór, órás és ékszerész Kossuth Lajos-ut 
cza a takarékpénztár mellett. Zomborban, 
a legolcsóbb bevásárlási forrás. Csak 14 
carátos arany és 13 carátos ezüst tárgyak 
kaphatók ; minden darab hivatalos fémjel
lel van ellátva. Nagy raktár mindennemű 
fali és zseb-órákban a legolcsóbb árakban, 
jótállás mellett. Minden néven nevezen
dő ékszer tárgyak a legolcsóbb árakban 
kaphatók. Régi arany és ezüst a legma
gasabb árban megvétetik és becseréltetik. 
Mindennemű javítások, úgyszintén vidék
re is jótállás mellett olcsón és ‘pontosan 
eszközöltetnek. Képes árjegyzék kívánatra 
ingyen és bérmentve.

:{: Eljegyzés. Koreck Antal cs. és kir. 
főhadnagy eljegyezte Szabadkán Tren- 
csényi Anna kisasszonyt, Trenchényi sza
badkai földbirtokos leányát.

:i: A gőzkomp-közlekedés. beszünte
tése. A Gombos-Erdőd közti gőzkomp-köz
lekedés tegnap további értesítésig besziin- 
tettetett.

* Hófúvás. Nagy riadalmat okozott 
a vasutasok között a tegnapi hófúvás 
Nem tudták mit csináljanak, valamenny. 
érkező vonatnál 2—3 órai késést jeleztek. 
Bács megye minden részéből érkeztek hoz
zánk tudósítások a hófúvásról. Most már 
igazán megérkezett a tél.

f Halálozás. Özv. Vojnits Enokné 
sz. Szalubi Rozáli folyó 6-án életének 84 
évében hosszas és kínos szenvedés után 
elhalt Szabadkán.

* Veszett kutya. Ó-moroviczán Cse- 
ke Bálint gazda embernek kutyája meg
veszett s azután kóborolva Asztalos An
drásnak Lajos nevű három éves kis gyer
mekét és egy Kovács Lajos nevű huszon
egy éves fiatalembert megmart. Midkettőt 
felszállitották Budapestre a Pasteur inté
zetbe .

* Elfogott tolvajbanda. Uolosi Ká
roly .János szabadkai. Uj Mihály kulai. 
Rajta Ferencz bajai, Pintczik Károly husz- 
li és Szalonszki Ferencz újvidéki lakos, 
valamennyien a törvényszéki palota épí
tésénél dolgoztak mint napszámosok Ez 
azonban csak mellék foglalkozásuk volt, 
mert már június óta mestersógszerüen a 
baromíilopást űzték. Múlt hó 30 án na
gyobb tettre szánták magukat, kirándul
tak Uj-Futtakra. ahol Retter Mátyás há
zának parádés szobáját teljesen kiürítet
ték, A tolvajok az ablakot sárral beken
ték s azután benyomták s azon keresztül 
rakták ki a bent levő ingókat. Csak hogy 
most az egyszer rajta vesztettek, mert 
a rendőrség a főkzinkos Uolosi kivéte
lével valamennyit elfogta. llolosit. ki 
megszökött, a rendőrség körözi. Az ello- 
pot tárgyak ti selyemkendő kivételével 

megkerüllek. Érdekes, hogy a tolvajok a 
lopott baromfit az uj törvényszéki palota
I. számú zárkájában fogyasztották min
dig el, ott valóságos lakomát rendeztek. 
Milyen otthonosan fognák magukat érez
ni, ha véletlenül, ép abba a zárkába fog
nak nemsokára kerülni, persze nem lak- 
mározásia.

•'!! Küldöttség járt a napokban Ó-Be
cséről Budapesten Széli Kálmán minisz
terelnöknél. ’ A küldöttség az ó-becsei 
uj házhely tulajdonosainak nevében egy 
kérvényt adott át, melyben a pótadó le
írását, illetve elengedését kérik. A kül
döttséget, melyet. Göndör Ferencz taní
tó vezetett, a miniszterelnök elsőnek és igen 
kegyesen fogadta. Meghallgatta a kér
vényben foglalt kérelem rövid előadását 
és megígérte, hogy tőle telhetőén segí
teni fog a szegénység súlyos helyzetén és 
megfogja vizsgáltatni az ügyet. Ugyanaz 
a küldöttség tisztelgett Császka György 
érseknél is és kérték, hogy gátolná meg a 
tervezett párbér kivetését, mert az a lég- 
igazságtalanabb megadóztatási mód és a 
szegénységre iszonyú teher lenne. A fő
pásztor kegyesen megígérte, hogy min
dent elkövet a párbér kivetésének meg- 
gátlására és áldását adta a híveikre.

* Egy'házmegyei liir. Deutsch An
tal Veprováczról Bük inba, Léh Mátyás 
Bukinból Veprováczra kápláni minőségben 
áthelyeztettek.

* Agyonütötte a fa. Simeg János 
glozsáni munkást, ki a Wolí-Trostler-í'éle 
futtaki erdőirtásnál volt alkalmazva, saját 
vigyázatlanság következtében, a leomló 
hatalmas fa oly végzetesen talált, hogy 
azonnal meghalt.

t Kalocsa a kaih. egyetemért. Köz
vetlen lapunk lezárása előtt veszszük azt, 
az egész kath. közönséget érdeklő örven
detes hirt, hogy a kalocsai főkáptalan a 
létesít endő magyar katlioiikusegyetem czél- 
jaira deczeinber hó 9-dikén tartott ülésén : 
egyszázezer koronából álló örökalapitvány t 
tett, illetőleg szavazott meg. Még nem is
merjük a módozatokat és feltételeket, me
lyekhez alapítványát a főkáptalan kötötte, 
de annyit már tudunk, hogy a javaslat
tételre még nov. 17-dikéről kiküldött há
rom tagú bizottságnak terjedelmes munká
lata több tekintetben figyelmet érdemel;|azt. 
pedig hisszük vagy legalább reméljük, hogy 
ezt, a főkáptalan által már lelkestiltséggel 
elfogadott munkálatot a mi olvasóközön
ségünk is szívesen fogja olvasni.

* Műkedvelői előadás Monostor- 
szegben. Vettük a következő meghívót: 
A bodiog-monostorszegi közs. népiskola 
tanulói f. évi deczeinber hó 25., 28. és 31-én, 
az „olvasókör" nagytermében, a „Ferencz 
József Tanítók Háza" javára szinelőadást 
tartanak. Színre kerül: A sátán útja ezi- 
mű 3 felvonásos alkalmi színmű. Irta: 
Bárt ha István. Helyárak: I. hely 30 kr ;
II. hely 20 kr: állóhely 10 kr: gyermek
jegy 5 kr. Kezdete : este 7 órakor. Iskolás 
gyermekek részére külön előadások délután 
3 órakor. Kérelem ! ! ! A t. szülőket és 
tanügybarátokat kérjük, hogy tömeges 
megjelenésükkel az előadások erkölcsi fé
nyét. kegyes adományaikkal pedig annak 
anyagi sikerét előmozdítani szíveskedjenek

* A magyar cognac gyártási ipar 
fejlődése. Alig tudunk iparágat, a mely
nek termékeivel a külföld a legújabb idők
ig, annyira elözönlőt te volna hazánkat, mint 
a cognaeval. Annál örvendetesebb a nem
zeti ipar igaz barátaira nézve, ha magyar 
vállalat, oly sikerrel száll szembe az idegen 
versenynyel, mint ahogy ezt a gróf Esz- 
terházy Géza-féle cognac,gyár részvénytár
saságról (Budapest, VI., külső váczi út 
23. sz.) mondhatjuk. Voltak ugyan előtte 
is kisebb magyarországi ezégek, amelyek 
cognac gyártásával foglalkoztak, ezek azon
ban sokkal szőkébb korlátok között foly
tatták és űzik az ipart ma is, semhogy a

i

külföldi termékek kiszorítására szüksége8 
eszközökkel rendelkeznének. A gróf Esz" 
terházy-féle cognacgyárt első sorban a 
hazai fogyasztó-közönség van hivatva tá
mogatni. Hogy a gyár termékei Ausztriá
ban és a külföld egyéb fogyasztási terü
letein is el vannak terjedve és becsülettel 
állják meg helyüket, leghathatósabban 
bizonyít a gyártmányok kiváló minősége 
mellett.. Ajánljuk I. olvasóink figyelmébe 
a vállalatot és a gyár készítményeit. A 
gróf Eszterházy Géza-féla cognac kapható 
Zomborban Hay Ignácz füszerkereskedésé- 
ben, a Kossuth Lajos utszában.

Vármegyei közgyűlés.
Bács-Bodrogh vármegye törvény ható

sági bizottságának ez évi iV-ik évnegye- 
i des közgyűlése folyó évi december hó 

21-ik napján s a szükséghez képest a kö- 
; vetkező napon, mindenkor reggeli 9 óra

kor a megyei székház nagytermében fog 
megtartatni, a következő tárgysorozattal :

1. Alispáni jelentés a közügyek álla
potáról.

2. Kereskedelemügyi miniszteri hatá
rozat a Halas, illetve kis szállás-rigyicai 
h. é. vasút segélyezésére adandó megyei 
hozzájárulás érdemében hozott határozat
nak jóváhagyása tárgyában.

3. Földmivelésügyi miniszteri intéz- 
] vény a vármegye területén az általános

lóvizsgálatot teljesítő állatorvosok jutal
mazása tárgyában.

4. Trencsén vármegye közönségének 
a keleti tengernek a fekete tengerrel, az 
Odera, Vág és Duna felhasználásával le
endő Összeköttetése iránti eszmének meg
valósítása tárgyában az országgyűlés kép
viselőházához intézett és pártolás végett 
megküldött felirata.

5. Hont vármegye közönségének a 
közegészségügy államosítása iránt az or
szággyűlés képviselőházához intézett és pár-

j tolás végett megküldött felirata.
6. Az igazoló választmány megala- 

1 kitása.
7. A gazdászati választmány tagjainak

■ megválasztása.
8. A Zenta városnál az 1890. évben 

i netán végbemenő tiszt újításnál az alispán 
i akadályoztatása esetén elnökhelyettes ki-
■ rendelése.

9. Az ipartanács megalakítása.
10. A közigazgatási bizottságba az 

ez év végén kilépő öt tagsági helynek vá-
j lasztás utján való betöltése.

11. A vármegye alispánjának és a 
vármegyei árvaszéknek előterjesztése a

I vármegyei házipénztárban kezelt alapok 
felesleges pénzkészletének, illetve a inás- 

í képen el nem helyezhető árvapénzeknek 
I az 1900-ik évben mely pénzintézeknél le- 
i endő gyümölcsözletés iránti határozatho- 
. zatal tárgyában.

12. Alispán előterjesztése az 1899. 
évi községi számadások tárgyalására hi
vatott községi képviselőtestületi ülésekre

i elnökök kiküldése iránt.
13. Alispán előterjesztés;) a Ludovi- 

; ka-akadémiánáI és honvéd főreáliskolánál
létesített alapítványi hely után az 1900. 
óvbon befizetendő 1200 frt mikénti í'edes 
zése tárgyában.

14. Alispán előterjesztése a várme- 
, gyei tiszti nyugdíjalap alapján az 1899. év

ben jelentkező hiányának a kivetett2%-os 
pótadóból leendő fedezése iránt.

15. Alispán előterjesztem' a kivetett 
, 2%-os pótadóból 10,000 írtnak a várme

gyei közkazdasági, közművelődési és jó
tékonysági alapba történi átutalása iránt.

16. A vármegyei tiszti ügyész és a 
megyei közigazgatási számvevőség elől ér
tésé a tiszai koronakerüleii leszámolás 
tárgyában.

17. Alispán előterjeszti az építési sza
bályrendelet tervezetét.

18. Alispáni előterjeszt és a zsablyai 
főszolgabírói és szolgabirói lakópülcteken
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szükséges javítási munkálatoknak engedé
lyezése iránt.

19. A vármegye közigazgatási bizott
ságának átirata a Tovarisova községben 
létesítendő óvoda tárgyában.

20. A Bács-Bodrogh vármegyei törté
nelmi társulat kérelme a megye tulajdonát 
képező több régi tárgynak a társulat mú
zeuma részére leendő átengedése iránt.

21. Báthrnonostor község képviselő
testületének egy negyedik tanterem épí
tését és egv tanítói állás rendszerest eset 
megtagadó határozata s ez ellen Novak 
Ferenc plébános állal beadott felebbezés.

22. Kisszállás község szabályrendelete 
a postán érkező pénz és egyéb értékek 
átvételéről.

23. Vilova község szabályrendelete a 
korcsmái mulatságok záróráinak megálla
pítása tárgyúban.

24. Kis Kér község határozata ártézi 
kút fúrása költségeinek fedezés tárgyában.

25. Bács-Martonos község határozata 
a községi birtok és közdűlő utak felméré
si munkálatainak végzésére vonatkozólag. 
Stankovits Miklós es Zárits Milán mérnö
kökkel kötött szerződésnek jóváhagyása 
tárgyában.

26. Goszpodincze község határozata a ' 
vasút céljaira elfoglalt községi földek ki- j 
sajátitása érdemében kötött szerződésnek , 
jóváhagyása tárgyában.

27. Parabuty község pótköltségvetése 
a belvizek bevezetési költségeinek fedezd- j 
se tárgyában.

28. Katymár község határozata a Ilal- 
las-esetieg kisszállás—rigyiczai h. é. kés- 
kény vágnnyu vasútra adandó hozzájáru
lás tárgyában.

29. Mélykút k özség határozata ugyan
azon i árgyáb an.

30. Lók község képviselőtestületének 
határozata a határtagositási ügyben ügy
véd félfogadásának megtagadása iránt.

31. Apatin község képviselőtestületé
nek határozata a vásárrendlartás iránt al
kotott szabály rendelet tárgyában.

32. O-Sziapár község képviselőtestüle- * 
tének határozata a jegyzői lak helyreálli- j 
tása tárgyában.

33. Dr. Széchényi Tamás főszolga 
biró élőt érj (.'■'•z t ; .<(■ \áry Lajos rendőrve
zető es Scbinidt Mátyás rendőr megjutal- 
mazása iránt.

34. Sztanisics község képviselőtestü
letének határozata uj tanterem építése 
tárgyában.

35. Bács-l’etrovoszelló község képvi
selőtestületének határozata az „E. M. K.
F. alapitól agjai köze leendő belépése 
tárgyában.

36. Rácz-Milit ics község képviselőtes
tületének határozata Gallé Mihály ottani 
lakos agyonütött lo-váért adandó kárpót
lás tárgyában.

37. Csataalja község képviselőtestüle
tének határozata a körállatorvos látogatá
si és gyógykezelési dijai tárgyában.

3S. KLzács község képviselőtestületé
nek hason tárgyban hozott határozata.

39. Járek község képviselőtestületé
nek hason tárgyban hozott határozata.

40. Légi Mihály bács petroveszellói 
községi állatorvos oklevelének meghirde- 
tűse.

41. Mosorin község képviselőtestüle- 
tének hatátozata Sztanisin Gávra és Jela 
törlési engedélye tárgyában.

42. vjbrovác község képviselőtestüle
tének határozata Zilzer Vilmos és neje 
törlési engedélye tárgyában.

43. B. Almás község képviselőtestüle
tének határozata a kisbirák pótléka tár
gyában.

44. Ada község képviselőtestületének 
határozata a kataszteri telekkönyv másola
tának beszerzése tárgyában.

45. O-Morovica község képviselőtestü-
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Jetének határozata a gazdasági ismétlő is
kolai szaktanító dijai tárgyában.

46. Doroszló község képviselőtestüle
tének határozata a községi Írnok lakbére 
tárgyában.

47. Petrovoszelló község képviselő
testületének határozata egy uj irnoki ál
lás szervezése tárgyában.

48. O-Becse község képviselőtestüle
tének határozata a dijnokok alkalmazása 
tárgyában.

49. Ugyanannak határozata Pékáru- 
vits Péter írnok lakbérének felemelése tár
gyában.

50. Mélykút község szabályrendelete 
a községi hídmérleg kezelése és a befo
lyandó dijak lio v afonlitása t árgyában.

51. Baracska, Vaskút, Bifthinonostor, 
Bikity, Gnra és Rigyica községek határo
zata a rendűi felügyelői állás szervezése 
tárgyában.

52. Zenta város képviselőtestületének 
határozata a gőzfürdői tervi k Kidolgozási 
dijai tárgyában.

53. Mohot község képviseleti sliileté- 
nek határoznia behajlhathin közmunka
tartozás leírása tárgyában.

54. Rács-Madaras község képviselő, 
testületének határozata behajt hatlun kü
lönféle községi követelések leírása tárgyá
ban.

55. A titeli rétkezelő bizolts g hatá
rozata pénzfeleslegének mikénti elhelye
zése tárgvában.

üti. Rogovits Ignác jegyző özvegyé
nek kérvénye nyugdijának megállapilasa 
és kiutalása iránt.

57. Szlatkics Ferenc özvegyének ha
sonló kérvénye.

58. Gardinovce 1895. és 1896. évi, 
Pivnica község 1895.. 1896.. 1897. és 1898. 
évi, Paraga, Szilbás és O-Palánka közsé
gek 1898. óvi közpénztári számadásai. 
Bács-Bukin 1898. évi közpénztári száma
dása.

59. Szilbás községnek a maradvány
jövedelmekről szóló 1894. évre szerkesz
tett számadása, Felső-Kovil község 1897. 
évi és Vilova község 1898. évi képzés-és 
nevelési-alap számadásai.

60. Zsablya, i., Becse. O-Kanizsa Gá- 
kova. Báes-Fekelehegv. Uj-Verbász. Bez- 
dán. Bács-Petrovaszelíó, B-Földvár, N.-Pa- 
lánka, B.-Mártonon, Bajmok, Sztanisics, 
Bác.-u.jfalu. O-Verbász, Bács-Doroszló, Glo- 
zsán. Piros. Bukin, Lók. O-Futtak közsé
gek és Zenta r. t. város 1900. évi közpénz- 
túri költségvetései.

61. Né.....t-Palánka 1900 évi járási
mértékhitelesitési költségvetése.

62. Szánta, Apatin, Tataháza közsé
gek 1899. pótköltségvetései.

63 Déronya 1898. évi, Glozsán 1899,, 
Csávóiv és Kupuszina községek 1900. köz
úti költségvetései.

A Henschel fuvaros.
(Szombaton, nov. 9-én.)

A modern drámaírók legkiválóbbjának, 
Hauptmann Gerhardnak ezen hatalmas 
alkotása került ez este bemutatóra. Haupt
mann Gerhard, Sudermann Henriknek a 
vetélytársa, mindketten teljesen modern, 
realistikus iránynak a hívei, sőt mondható, 
a nemet irodalomban a megteremtői. Su- 
derrnann korban megelőzte társát, de mun
kásságának csak újabban adta meg azon 
irányt, amelynek most hive, s mely téren 
votélytársával az elsőségért küzd. Az in- 
pulsust ennek a drámaírók atyamestere, 
Ibsen Henrik alkotásai és sikerei adták 
meg. Ennek a hatása alatt készült a 
„Becsület" és más társadalmi színműve. 
Hauptmann Gerhard a kiválóbb, költői lé
lek és igazi nagy tehetség. Színművei 
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rendkívül nagy hatást értek el. A „Taká* 
csők" czimű színművét, melyet nálunk 
szocíiológiai irányánál fogva betiltottak. 
Páris több színpadain nagy hatással hoz
ták színre. Hibájául rójják fel neki, hogy 
mindég a bűnök szinrehozatalával foglal
kozik, bog}' kéje lég a piszkosnak és un
doknak a rajzában.

Ilyen a mai estén előadott műve is, 
amelybe még a bigotlságol, a babonái is 
beleviszi.

Henschel fuvaros (Palágyi) első felesé
gének (Murányi) halálos ágyán megfogad
ja, hogy özvegysége cselen műn veszi el 
cselédjüket, liánná t (Székely), akit a hal
dokló* szerelmi féltékeny bégből szivéből gyű
löl. Ezt a fogadalmat Henschel megszegi, 
s felesége halálának első évfordulóján nőül 
veszi Hannát. Hamm teljesen romlott, lé
lek, már fiatal korában L botlott nő. Hen
schel (Zen botlását tudja, s megbocsátja. 
Ilanné ledér lelke a házasság szentségében 
sem tisztul meg. bűnös életét, folytatja. 
Viszonya van kocsisukkal, de viszonyba 
lép egy pinczérrel is, Gyurival (Ernyei). 
Gonoszsága mérheti* n. Elemészti a mosto
ha gyermekét, Henschel eiső feleségétől 
való leánykáját, Henschelt a szerelem, s a 
saját becsületessége teszi vakká. 0 sem
mit sem lát. Hamm kedvében akar járni, 
s házhoz hozza ennek szerelem gyermekét. 
Megdöbbenve látja, mily mostohán bán 
Hanne ezzel is. Végül jó barátai, rokonai 
nyitják lel Henschel szemét, s mutatják 
meg néki Hanne bűneit. Henschel a való 
borzasz lóságának súlya alatt lelkében meg
törik s felakasztja magát.

Hibásan van felépítve a dráma. Nincs 
meg benne a költői igazságszolgáltatás. 
Miért éri Henschelt az a sok szerencsétlen
ség, mert a betegnek, a lázas állapotában, 
halálos ágyán tett Ígéretét be nem váltja ? 
Ez naiv. Miért nem bűnhődik a minden 
gonoszság okozója, Hanne ? Mind ezt nem 
értem.

Mindazon által hatalmas mű ez. Teli 
a legszárazabb igazságokkal, s a legkin- 
zóbb problémákkal. Sok gondolatot ad az 
embernek, ami felett töprenghet.

Henschelt Palágyi alakította igaz mű
vészettel. Henschelné kis jelentőségű, de 
megható szerepét Murányi Juliska játszot
ta. Nagy szerepe volt Székely Renének. 
Ő adta a Hanné gyűlöletes szerepét. Sze
repéből sokat vitt, at a személyére, s ez 
dicséretére szól. Kár. hogy a szerepét 
jobban nem emésztette meg. Mindamel
lett alakítás volt játéka. Leövey korakte- 
risztikus alakot állított, elénk, Haufféjében. 
Előbb, mint a jóravalóságtól és erőtől duz
zadó, jóizű munkás, később, mint az igaz
talan szenvedéstől megtörött és elzüllött 
gézengúz, figyelemre méltó volt. Sieben- 
haar szerepét Gyárfás játszotta. Monotom 
hangon beszélt egész este jelentős, komoly 
arczkifejezéssel, de aminek az indokát és 
értelmét, első látásra, nem tudtam fel
fogni. Ügyeskedett Dulich, jók voltak : 
Vadász, Beczkói. Ernyei, Sándori elejtet
ték szerepeiket.

Közönség nem nagy számmal volt jelen.
A hófehérke,

(Vasárnap délután, decz. 10-én.)
A kis gyermekek örömére minden év

ben előveszi Deák igazgató ezt a kedves 
mesét. Ma is rendkívül sok babának mu
tatta be a törpéket.

A tót leány.
(Vasárnap este, decz. 10-én.)

^Üres ház előtt került színre ezen ki
tűnő népszínmű, pedig ez estére vendég
ről is gondoskodott Deák Péter. Vida Etel 
játszotta a czimszerepet. Alig három pá
holy volt eladva, a nézőtérre is sokkal 
többen váltottak volna maguknak jegyet 
még azon felül, mint ahányan váltottak. 
Hangulat nélkül folyt le az egész előadás. 
Hiába I a hangulat nem csak a függönyön 
túlról ered. Aztán ha az előadás sem va
lami kitűnő.
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A mozgó fényképek.

(Hétfő, deozember 11-én.) 
Hlunienthál és Kadelbnrg urak 

tudtak vonzani ezen darabjukkal. Kevés 
benne a helyzet komikum. A könnved 
szellemség pedig szinte száműzve vanjbeíőle. 
Hiába, nincsen párja francia vígjátéknak ! 
Igaz azonban, hogy az előadás vontatott 
menete is nagyon sokat vont le a darab 
értékéből. Bohózatot, vagy gyorsan és jól, 
vagy sehogy. Tavaly jobban ment.

Murányi, I’alágvi jók voltak, de ők 
sem voltak képesek a sikert kierőszakolni. 
Beczkói keveset játszott. Menszky Borisz 
alélo Bilitzky szerep, Lorándy pedig nem 
Bilitzky. Azért < lég jó volt. ÍJulieh, Per-
czel kifejezéstelenek voltak. Ernyői bosz- 
szant('), Koronkay túl nyelvelő volt.

él
volt, 

az egyes

A kék asszony, 
Kedden, deczember hó 12-én. 

Ezt a szép muzsikája operettet 
veztük kedden este. Az előadás jó i 
Különösebb dolog nem történt, i........;
játékosokról szóltunk és szólunk még.

?" * *
— „Mi ko r IIe r e n cs é n y i i ró társ 

h a r ag s z i k“ czimmel a „Magyar Nemzet" 
deczember 12-iki számában szószerint köz
li a lapunkban vasárnap megjelent s a 
„Kornevillei harangok" előadásáról szóló 
kritikánkat. Ironikus kommentárral vozeti 
be ezen közleményét, melynek kiinduló 
pontját az képezi, hogy tudósítónk, bár 
kiszorult a helyéről, mégis agyonkritizálja 
az előadást. Ezen hamis alapon indul eme 
csípős ízű szellemeskedés. Hamis az alap, 
mert amikor gúnyos kommentárját írja az 
a tisztelt kolléga, megfeledkezik arról, 
hogy a tudósításnak abban 
amelyben arról van szó, ho| 
vonásban 1 
. . . .“ stb. szövegű ........ „„
tapsot hallott a tudósító csupán, egy szó
val sincs ott mondva, hogy ezen kívül sem 
hallott az előadásból semmit. De, hogy ez 
nem lett határozottan kijelentve, hibája 
annak a kritikának. Amikor azon tudósí
tás eme fogyatékosságából kiindulva, de 
téves alapon állva a „Magyar Nemzet" fog
lalkozott lapunk színházi tudósításává1, 
ezért mi nem haragszunk, sőt köszönettel 
vagyunk érte, s ebből a köszönetből He- 
rencsényi ur is kikéri a maga részét.

a részében, 
arról van szó, hogy az első fel
levő „Szálj ifjú bátran, a szellő 
b. szövegű ária után felhangzott

Közgazdaság.
Louis Francois és társa

cs. és kir. udvari szállítók 
pezsgőgyára líudnlokoii.

A magyar pezsgőbor-gyártás terén, 
mely egyike a legfiatalabb, de legmigy 
reményekre jogosító iparágaknak, lej 
válóbb helyet foglalja el Louis lírain 
és társa ezég, a budafoki 
gyár tulajdonosa.

Ki nem emlékszik ezeréves kiállítá
sunkra ama pittoreszk építményre, hol 
bájos arczu örökké, mosolygó hébék öntő- 
gettók poharakba a hazai gyártmányú 
pezsgőt ? — Királyunk, 189(1. október 
10-ón szintén kitüntette a ezéget lá
togatásával, a mely alkalommal a ezég 
főnöke engedelmet kapott arra, hogy fel
séges királyunkat megkínálja a kitűnő 
Crémant-Rosé pezsgőborral, e ezég legki- 

........ lyát. Megizlése után kirá- 
iiegelégerlését fejezve k i mond- 
jó, igen jó" !

a 
jobb 
íeg'ki- 

Erangois 
-nagy pezsgőbor-

Crémant-llosé pezsgőborral, 
válóbb gyártmányát. Megizi 
lyunk teljes n 
ván : „a bor ......................

Három óv limit el azóta, a mely elég 
nagy idő egy rohamosan fejlődő iparvál
lalat történetében — lís az idő meg is 

szőrű I-

ég legki-
Uán kirá-

lalat történetében — lís az idő 
mutatta, hogy nem kell háttérbe 
nia a magyar pezsgőgyártásnak a franczia 
mögött, hogy igenis méltányolják a ma
gyar ipart, elismerik, fogyasztják a ma
gyar pezsgőt. Frangois és társa leküzdöt
ték a kezdet nehézségeit és ma már jog-
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1 gal vehetik fel a versenyt bármely hason

ló franczia gyártmánynyal. — z\ tulajdo
nos Francois bajos, u pezsgőbor gyártás 
elméleti kellékeinek és gyakorlati titka
inak alapos ismerője. Paholszky .József a 
ezég társa 1881). évben elhalt és igy a 
gyártelep egyedül tulajdonosa: Frangois 
Lajos.

Louis Frangois Reimsben született és 
fia de Montigny gróf pezsgőgyárának 30 
éven át. volt üzletvezetőjének Philippe 
Francoisnak. Ismereteit a pezsgőgyártás 

; terén Koederer és Mónimnál szerezte, kik- 
, tői 1882-ben hazánkba került. Vizsgálódá- 
I sai meggyőztek, hogy a magyar bor épp 
1 oly alkalmas a pezsgőgyártás czéljára, 

mint a franczia, és 1880 bán megnyitotta 
apósa társaságában pezsgőbor gyárát. Azó
ta Frangois testestől lelkestől magyarrá, 
sőt oly lelkes magyarrá lett, hogy *a né
met nyelvet — melyre üzleti összekötte
téseiben nagy szüksége volna — egyálta
lán nem, a magyar pedig perlaki elsajá
tította és 1895-ben a magyar állam-polgá
ri esküt is letette.

A gyártelep Budafokon van 52.000 
négyszög méter területen. Fekvése elraga
dó, valóságos kis paradicsom. Es a gyár
ban minő elevenség, minő élet 1 Itt a saj
tókkal kipréselt, szőlőnedvet osztályozzák, 
hogy az erjedés gyengébb, a bor nagyobb 
alkoholtartalmú legyen. Itt placzkokba 
töltik, a bort és a placzkokat. bedugaszol
ják aczéldróttal elzárják, hogy igy az 
erjesztőhelyiségbe fektessék, ott a ‘tulaj
donos öcscse Frangois Cesár személyesen 
végzi a legnehezebb, mert rendkívüli 
ügyességet kívánó munkát, a degorge- 
ment-t, mely az aljnak eltávolításában és 
abban áll, hogy a dugót ügyesen kiugrat
ja és a kitóduló bor az aljat magával ra
gadja. Még nagyon sok fázisa van a pezs
gőkészítésnek, melyeket e helynek szűk 
voltára való tekintettel elő nem adhatunk.

A lei róttak után azonban tudjuk, 
hogy a Frangois pezsgők nemcsak az 
egész országban, de mielőbb világhírű 
közkedveltségnek fognak örvendeni ; nem 
hiányoznak egy vendéglő vagy házigazda 
asztaláról sem és külföldre is eljutván, 
hozzá fognak járulni a folyton emelke
dő s mindinkább virágzó magyar pezsgő
gyártási ipar dicsőségének emeléséhez.

Irodalom.
— Hazai könyvpiaca. Ruzsilska Ármin 

anliquarius-könyvkereskedőnek (Budapest IV., 
muzeumkörul 3. szám) most jeleni meg 
deczember havi könyvjegyzéke, meglepő 
nagy tartalommal és igen alkalmas karácso
nyi ajándékok kiválasztásához — Találunk 
benne diszmüvekel. hnmoriszlika és pikanté
ria, költemények és színmüvekéi, irodalmi 
történet, szilié zet és zenészei, történelem, 
íégészel, emlékiratok földrajz, nyelvtudomány, 
ipar, kereskedelmi, mennyiségtan, mülan, 
mintalapok, házi- és mezei gazdaságtan, 
szakácskönyvek, közérdekű müvekéi stb. stb.

— Kukuska. A Lehár Ferencz szép 
operájából eddig csak szöveges zongorakivo
natol birlmik. Most azonban, hogy a Rózsa
völgyi és társa ezég a Kukuska zenéjének 
kiadási jogát teljesen magához váltotta, al
kalmunk lesz a derék magyar zeneszerző 
szebbnél szebb dallamait tisztán zongoraál- 
iralban is élvezhetni. Ezt bizonyára hálásan 
logadja a zenekedvelő közönség is. a mely 
partitúra olvasásban való járatlansága foly
tán a szöveges zongorakivonalból csak léiig 
sejthette azokat a zenei szépségeket, a me 
lyek a Lehár opcióját, mint a dalszínházunk 
egyik legkiválóbb reperloárdarabjál, am lyira 
közkedvelt lé lellek. A Rózsavölgyi;'ezég állal 
most kiadóit polpourri, egy 23 oldalra ter
jedő tüzel még halványozollabb mértékben 
fokozza majd az érdeklődést a Kukuska 
ránt, az opera legmelodikusabb részieleit 
ilaláljuk együtt a kiadott egyvelegben, azo
kat. a melyek a színpadról is leginkább ra
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gadják meg figyelmünket s a katonai zene
karok előadásából is legjobban szerelünk. 
A polpaurrit. könnyen játszható modorban, 
maga a szerző téllé le zongorára s ára 1 
frt 80 kr.

—• Kenedi Gésa könyve. Most egy na
gyobb kötet társadalmi tanulmány bocsátta
tott közre, Problémák czimmel. Csupa lélek
tani és etikai tanulmány az, ami a 2'18 lap
ra terjedő nagyon csinos könyvet kitölti. 
Kenedi régóta lapszerkesztő s ebben a mi
nőségében közösmerelü működést fejt ki 
állandóan, mint komoly, megbízható, jólel- 
kü tanácsadója azoknak, akik sokszor na
gyon is életbevágó kérdéseikkel íoidúlnak 
hozzá. Ezek a kérdezősködések, a bennük 
foglalt sok féle helyzet, érzés, kétkedés, aggo
dalom, tévelygés: stb. késztette Kenedit a 
közönségesnél mélyebb gondolkodásra, az em
beri lélek temérdek titkának behatóbb me- 
gösmerésérc, aminek a kapcsán tanácsolt, 
válaszolt a hozzá fordulóknak, akik közt 
bizony sok volt a lelki beteg. így kerüli 
össze gondolataiból, okoskodásaiból egy sereg 
tanulmány megannyi szoros összetüggésben 
a gyakorlati étellel. Aforizmák alakjában 
szedegette ki most ezekből a legjobbakat, de 
különösen a lelkiismerelbelí, a szerelmi és a 
házasélet bonyodalmai. A filozófiai báltér 
gyöngéden el van takarva e könyvben az 
irodalmi lepel által. Egyes részei a köveiké- 
zök : Jellem.$ Becsüld. Asszony. Szerelem. 
Házasság. Elet. Vigasztalások. Forgácsok, atc- 
rizmák. Különös előszerelollel derili föl a szerző 
a női kérdések mivoltát, a szerelmi élei erköl- 
c i rendjét, a boldogtalan házasságok oka
it, az érdek-elöilélelek nagy körét, az illem, 
becsület, műveltség és lársadalmiasság igazi 
értelmét s általában véve a korszakos erö- 

, Ítéletekéi, a melyek az egyéni vagy társas
élet boldogságát megosztják. A kötet larlal- 
inának megfelelő gonddal van kiállítva s 
kemény vászonkölésben a Légrády testvérek 
kiadásában jeleni meg. Ara, postán megren
delve vagy a könyvkereskedésben vév 
1 Irl 80 kr.

— Sándor Mátyás. Verne Gyula mun
káinak képes magyar kiadásában most 
kerüllek ki a 148 --- 153. sz. füzetek a 
Franklin-Társulattól. Egy bennünket kö
zelebbről érdeklő regénynek, a Sándor Má
tyásnak befejező részét, tartalmazzák e fü
zetek. A magyar tárgyú mű rendkívül 

; vonzó meséjével, Sándor Mátyás kalandjai- 
; nak lebilincselő voltával kapja meg érdeklő

désünket. A fordítás jó magyar prózája csak 
kellemesebbé teszi a munkát, melyet az 
eredeti franczia kiadás illusztrácziói díszíte
nek. Egv-egy füzet ára 20 kr. Az egyes re
gények külön-külön is kaphatók, de meg
szerezhetők több füzetre való előfizetéssel 
is a kiadónál (Budapest, IV., Egyetem-utca
4.)  és minden hazai könyvkereskedésben.

— Uj kötetek as Olcsó Könyvtárban. 
Legrégibb gyűjteményes vállalatunk, mely 
oly tapintatosan válogatja meg a hazai és 
külföldi irodalomból azt, a mire, a , nagy
közönségnek és az iskolának szüksége van : 
ismét új kötetekkel dazdagodott. Kisfalu
dy Károly kél pompás vígjáték a, Mátyás 
deák és Hűség próbája nyitja meg az új 
sorozatot.. (1147 sz.) Az elsőt az új közép
iskolai tanterv kötelező olvasmányúl ren
deli. de mennyivel jobban illenék mű
kedvelő színpadokra is e történetünk ki
váló alakjait annyira jellemző két apró
ság, mint sok modern léhaság! Imre Sán
dor terjedelmes tanulmánya A népkölté
szetről és népdalról (1148—52. sz.) a je
les t sthet.ikusnak kiváló) gonddal készült 
munkája, mely a hazai és idegen népek 
népi költészetének főmolivumait kutatja. 
Leskovár .Jankó Roskadozó kastélyok ezi- 
mű szép heszélyét. a szláv irodalmak 
szorgalmas magyaritója. Margalics Edo 
ültette át (1153—5G. sz.) A követ
kező kettős füzet (1157 --58. sz,) Márki Sán
dor mélyreható cssayje : A {középkor főbb 
krónikásai. Kritikailag i sinerieli ebben a
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magyarok honfoglalása koráig ismert kró
nikásokat, a kik hiteles és megbízható 
adatokat jegyeztek föl őseinkről és pedig : 
Jordanes, Procopius, Toursi Gergely, 1< re- 
degár, Paulus Diaconus, Einhard, Rimbert 
szent Anskarja krónikáit és végül egy 
összefoglaló fejezetben mindazon közép
kori krónikásokat, a kik a magyar tör
ténetírás kútfői. Értékes gyűjtemény Já
nosi Gusztávé, .angol, franczia es olasz 
költőkből (1169-60. sz.) válogatott gyűj
teménye Hugó Viktor, Coppée, Moore, 
Longfellov, Stecchetti. Byron. Ariosto 
stb. szebb verseinek. Nagy érdeklődésre 
tarthat végül számot Riedl Frigyes^ köny
ve : Magyarok Rómában. (1161 — 62. sz.) 
A stilisztikailag is gonddal megírt tanul
mány az örök városban minden idők óta 
megfordult magyar Írókról és tudósokról 
szol. Az Olcsó Könyvtár egyes számai 10 
krajezáron minden hazai könyvkereskedés
ben kaphatók.

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1899. évi október hó 1-től.
Érkezés.

Sabadkafelöl:
6 óra 45 perez reg.
3 , 34 „ délután
8 óra 34 perez este 
Gombos felöl:
6 óra 39
11 , 47
8 „ 25
Baja

3 óra 23
6 , 25
Újvidék felöl:
6 óra 30 perez reg.
11 „ 30 „ délelőtt

7 , 17 „ este

perez reg. 
„ délben 
„ este 
felöl: 
perez d. u.

„ reg.

Indulás.
Szaba dkára: 
G óra 46 perez reg
it,, 54 „ délben

8 , 35 „ este
Gombosra: 
óra 55 perez reg. 
„ 41 „ délután
„ 41 „ este.
Bajára:

óra 05 perez reg. 
„ 05 „ délután 
Újvidékre: 
óra 55 perez reg

„ 51 , délután.
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Felt'IÖH tizeiket'Ztő Dr. A.l£ol<ly Árpád 
ügyvéd

Kiadó laptiilnjdonon : Oblút Iíiíroly
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Máriaczelli

gyomorcsep
rendkívül jótékony hatás

4. /hau. ;> gyomorbetegségeknél, 
nélkttliizhetlen rég elismert házi 

és népszer 
étvágytalanságnál, gyomorbetegségnél, kelle
metlen lehelet, föltuvodás, savanyu fölböffe- 
nés, hasmenés, gyomorégés, túlsók nyálka- 
képzödés, sárgaság hányinger és hányást gyo- 
morgörcs, haskeményedés és dugulásnál.

Ez úgy főfájás, a gyomor megterhelés 
étel- és italnál, giliszta máj és légi bajoknál 
rendkívül jó kipróbált gyógyhátásu szer. Főn
nevezett betegségeknél e Máriaczelli Ryo- 
morcseppek évek folyamán a legjobbnak 
bizonyul, mit sok száz elismervény bizonyít. 
Egy üveg használati utasítással együtt 40 kr. 
kétszeres üveg 70 kr. Főlerakat. 
Ciarl Rrndv 8yó«yszer|ár ™n Vdll UldUJ, König VOn Ungarn

B é c s, I. Fleiscbmarkt 1.
Kapható minden gyógyszertárban.

Föelárusitó hely :
TÖRÖK JÓZSEF, 

gyógyszertára Budapest, VI. Király-ulcza 
12. sz. a.
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Tizenegyedik évfolyam. ■
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■ Dániel, Makai Emil, Ignotus, Heltai Jenő, Lövik Károly, Szalay i 
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Igen sok külíöldi francia angol és német szer 
van hirdetve és ajánlva fiatal emberek részére csőbántal- 
mak és folyások ellen.

Mindazon esetekben, a hol Santal olaj használata orvosila 
javasolva van, a

legczélszerűbb és legjobb a

Santal-Eg’g'er
alkalmazásra, mely a legjobb minőségű keletin
diai Santal-olajból készült és az orvos urak álta- 
rendelte-ik.

1 üveg ára 1 fi t 50 kr.: postán bérinetnve, a pénz 
előleges beküldése inellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 
kr., 3 üveg 4 frt 50 kr.

Gyógyszertár a Nádorhoz Budapest. VI.
Vácái körút 17.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájában Zomborbw.
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Melléklet a „Zombor és Vidéke1 1899. évi 100-ik számához.

Irodalom.
— A legolcsóbb 'Petófi-kiadás. Az Allic- 

naeum, mely már annyiszor megmutatta, hogy 
szeretettel és lelkesedéssel szolgaija a magyar 
nemzeti irodalom ügyéi, most ismét olyan 
kiadványnyal iép a közönség elé, melytől 
csak a legnagyobb elismerés hangján szólha
tunk. Petőfi Sándornak összeskölteményeit 
adla ki — egy koronás, csinos boriléku vas
kos kötetben. Nem túlozunk, ha azt mondjuk 
hogy ez a lény valóságos irodalmi esemény, 
a melynek jelentősége sokkal nagyobb, mint 
száz más szenzácziót kellő aktuálitásé. Mert 
úgyszólván ezrek és ezrek óhajtását valósítja 
meg, ezrekéi, kik nem tudnak nagyobb anyagi 
áldozatokat hozni az irodalomért és ezreket, 
kiknek hő vágyuk volt, hogy a magyar nem
zet legnagyobb költője otthon legyen min
den magyar ember házában, hogy halba- ; 
latlan müvei a legszegényebb kunyhónak I 
asztalán is olt feküdjenek. Es ime az Athe
naeum, mely már eddig is olyan nagy érdé- , 
meket szerzett magának Petöfi-kiadásaival, 
megvalósította ezt az álmot. Hozzáférhetővé 
teszi Petőfinek, az emberi szív minden érzé- . 
sél visszatükröző énekeit mindenek számára, 
lehetővé teszi ,hogy legszegényebb is reményt, 
vigaszt merítsen belőlük, hogy lelkesedjék raj
tok és gyönyörködjék bennük. Úgy érezzük, 
hogy Petőfi halhatatlan szelleme vélünk örül, 1 
mert ez akiadás vágyai szerint való lehel. így i 
akaihatoll ő a nemzet, a nép egyetemessége 
elé lépni. Egyszerű köntösben, mindenki szá
mára hozzáfél helöen. Az egész nemzetet 
szerető szivéhez ölelte, érezhesse hát minden
ki debogását. Valóban az Alhenaeum nem I 
adhatott volna szebb ajándékot a ma- ' 
gyár népnek a közelgő ünnepekre, mint ezt j 
a kötelet. Ajándéknak nevezhetjük szándéké- I 
san, mert mi egyéb egy 800 oldalas kötet, ! 
melynek ára egy korona ? r.s megvagyunk | 
győződve, hogy a magyar '"közönség öröme j 
ezúttal tettben fog megnyilvánulni, hegy ez , 
a kötet gyorsan meg fogja tenni hóditó kör- i 
ut.'ál az országban és valóban azzá lészen, 
a minek lennie kell, valamennyiünknek bib
liája, mely hazaszeretetünket a jövőbe vetett 
hitünket erősíti, fájdalmainkat enyhíti és a 
belőle kiáradó örökszép eszmékkel, mélysé
ges érzésekkel nemesilön, lisztióan hal ifjak 
és öregek lelkére egyaránt!

— Uj zeneművek. Egy jókora paksamé- 
fát hozott nekünk a mai posta : a legújabb 
zenemüvek egész halmazát, a melyek ismét 
csak a Rózsavölgyi ezég ismert agilitását, 
a magyar szerzemények kiadása kőiül való 
fáradhatatlan buzgalmát dicsérik. Nagy örö- ; 
inére a magyar népdalt kedvelő közönségünk- i 
nek, elégjell adott magáról hosszabb haliga- ; 
tás után Lengyel Miska is, a derék Lengyel I 
Miska, a ki már olyan számtalan szép dallal, 
szivei lelkei gyönyörködtető nótával ajándé- 1 
kozta meg a magyar népdalirodalmat. A zseni- i 
ális muzsikus ezúttal öt dallal iép közönsé- í 
gi'rnk elé. Kellőt a magyar dalok és népda- | 
lók anthologiájában közli a Rózsavölgyi ' 
ezég s czimük: „az én kedves rózsám" és ; 
„nincsen hideg mégis befagyott, — a másik i 
hármai pedig külön füzeiben kaptuk: „Len- i 
gyei Miska 3 legújabb eredeti magyar dala' I 
czim alatt. Körül metszeti, hamisiltallan za- | 
inatos magyar nóták ezek egytöl-egyig s i 
különös dicsérettel emeljük ki azok sorában ; 
a Szántó Ferencz szövegére irt czigánynólál : i 
„Hull a zápor deregázs ég", minthogy ez j 
van leginkább predesztinálva arra, hogy gyors 
népszerűségre tegyen szeri. Ne búsuljatok 
czigányaink lesz most a farsangra nóta elég, i 
Kántor Elek, a jeles zenepedagógus kél fü
zettel szerepel a zenei újdonságok^ sorában. . 
„Idyll-je melyet a lehetséges szerző .Szávay j 
Gyula hanguiatleljes versére irt, érzéssel I 
telt, költői gondolatokban bővelkedő énekda- j 
rab. Bátran ajánlhatjuk azt mindenkinek 1 
figyelmébe, mert hálás repertoár' darabol ' 
nyernek benne a daltkedvelök. — Akik a . 
magasztos és nemesebb fajtájú egyházi dalo
kat kedvelik, hálás elismeréssel fogathatják a 
Kontor Elek Mária-dalai-l, ezt az érdekes 
dal sorozatot, a melyeknek nagy része n 1

Rmlnyánszky Gyula -A.onvörü szövegeire ke 
szüli. A most un gjuleiu czyklus öl dali tar
talmaz, ........I iih'l annyi hálásoknak kinál-
kozói: az isién haziinak Khoinsán, a hol 
úgyis ritkán van alkalmunk modern szép 
egyházi dalokat hallhatni. a dalok orgona, 
vagy harmóniám kísérettel vannak ellátva, 
de ez a kiséret zongorán is játszható. A dal- 
fűzelel Sclilaucli bíboros-püspöknek ajánlotta 
a szerző, a ki eme legújabb müveivel is bi
zonyítékát adla invencziójának és tudásának. 
— A zongorázókm.k is meg van a maguk 
külön meglepetésük Poldini Ede vagy a mint 
a czimlap mondja Gin-di-Po a szellemes 
és ötletekben utolérhetetlen zenei — causeur- 
unk bibelots japonais gyűjtő czim alatt gyö
nyörű zongoradarabokat irt s a Rózsavölgyi 
ezég csuk okosan cselekedett, a mikor eze
ket közkézre bocsátóba. A japáni jellegű 
muzsikál Sulliván és Sidney Jones révén 
már rég megszerette a művelt zenevilág. 
Hisszük hogy a Poldini bájos és ölleles zon
goradarabjaitól sem fogja lokonszenvét meg
vonni a közönség, minthogy az hálás és él
vezetes piecé-ket nyer bennük. A rendkí
vüli Ízléssel kiállított 6 színes czimloppal és 
rajzokkal diszilell hangjegy tüzel öl apró 
darabkából áll, a melynek mindegyike dali >- 
mosságával ’s jellemző zenéjével egyaránt 
képes érdeklődési kelleni. Melegen ajánljuk 
a zongorázók figyelmébe Ara 4- korona.

— ötforintos díszmunka — ingyen. Je
lentjük az olvasóknak, hogy az Ország-Világ 
1900. évi Almanachja elkészüli. Ezúttal ka
rácsonyi ajándékul e legrégibb szépirodalmi 
hetilap előfizetői oly diszmüvet kapnak, 
melynek bolti ára 5 frt. Magyar szépirodalmi 
lap ily díszes kivitelű albummal még nem 
kedveskedett olvasóinak, mely egyúttal örök 
emléke lesz az Ország-Világ fennállása húsz
esztendős évfordulójának. Az Ország-Világ 
Almanachja magában foglalja 13. Virágh 
Gézának A magyar Színművészet czimű 
diszmüvét, a mely m karácsonyi könyvpia- 
ezon jelent meg és öl forintba kerül. Ez a 
díszmunka Írásban és képben mulatja be 
Magyarország egész szinészvilágál. Több mint 
200 kép és 200 czikk van e hatalmos kö
tetben, melyben minden olvasó megtalálja, 
a kedves színészéi és együtt tálja művészein
ket és művésznőinket, kiknek neve egybefor
rott a magyar szint irodalom történetével. 
Mindegyik művészről egy-egy jeles Írónk irt 
kisebb csevegést és ulána maguk a művészek 
mondják el életük nevezetesebb eseményeit. 
A könyvhöz az előszót Rákosi Jenő irta. 
Az újság eddigi előfizetői a karácsonyi szám
mal együtt kapják meg az ajándékot. Uj elő
fizetők. hu a félévi előfizetési dijat bekül
dik, inig . u készlet tart, szintén megkapják 
az ajándékul. S ki most az Ország-Világra 
előfizet, karácsonyra .szintén meglepheti ked
veseit a pompás kiállítású díszmunkával. Az 
Ország-Világ 1900. évi karácsonyi ajándéká
nak tartalma ez : Márkus Emília : A nők ba
rátnői. Lendvayné Fáncsy Ilka ; Legkedvesebb 
emlékem. Szacsvayné B. Emma ; Első vidéki 
vendégszereplésem. Nagy Ibolya ; Az éji láto
gatás. Vizváry Gyula ; Pro domo. Gabányi 
Árpád: Az öieg. Beregi Oszkár: Az én 
mesterem, Ábrányiné Wein Margit; Bécsi 
vendégszereplésem. Kaczér Margit ; a vasfüg
göny. Szilagyiné Bárdossy Hona ; Hogy lett 
vége gyermekéveimnek ? Dalnoki Béni ; A 
magas C mint életmentő. Komái Rikhárd ; 
Szép szemek. Mihályi Ferencz: A bajusz 
tragédiája. Hegedűs Fetencz ; Útiköltség. Ker
tész Ödön: Mikép leltem énekessé? Báró 
Splényiné Blaha Lujza: Naplómból. Küry 
Klára; Gyermek-bohóság, Vidorné Kacsó 
Karola : A legnagyobb szerep. Porzsollné 
Lukács Juliska ; Az első igaz köny. Gazsi 
Mariska ; Az első hosszú ruha, Porzsolt Kál
mán ; A leghálátlanabb szerep. Vidor Pál : 
Egy epizód élelemből. Tollagi Adolf: Hogyan 
lehel az ember népszínházi taggá? Kiss Mi
hály : Hol voltam legéhesebb ? Raskó Géza : 
Első igaz sikerem. Újvári Károly : A színész. 
Niké Lina: Szinészpályám Rónaszékiné 
Rosztagni Irén : első fellépésem. F. Pé- 
chy Paula : Az első lépés. Hunyadi Margit :

Örökségem. Berzelei Horni : Arczképem. Nog" 
riidy Jolán : Életrajzom. Baáu Nelli : Az én 
pályafutásom. Gál Gyula : Tragikus-e vagy 
komikus? Fenyvessv Emil: Hogyan hitem 
szereplő szinészszé ? Hegedűs Gyula : Magam
ról. Szcrémy Zoltán : A fekete köpeny. Ró
naszéki Gusztáv : Életrajzom. Mátrai B. Béla: 
Reloimeszmék. A művésznőkről és művé
szekről következő Íróink Írlak : Ábtányi 
Emil. Alap Dezső. Bartók Lajos, Bede Jób, 
Bródi Sándor, Buday László, Dr. Diósy Béla, 
Dr. Fáik Zsigmond, Feleki Sándor, Fekete 
József, Gr. Feslelich Andor, Gerö Károly, He
vesi Sándor. Kabos Ede. Kemechey Jenő, Kern 
Aurél, Kereszly István, Kéry Gyula, Dr. Kovács 
Dénes, Makai Emil, Márkus József, Márkus 
Miksa, Mészáros Kálmán, Molnár Ferencz, Dr. 
Molnár Géza, Nemes Ferencz, Palágyi Lajos, 
Rákosi Jenő. Révész Tivadar, Reiner Ferencz, 
Rultkay György, Salamon Ödön, Sas Ede, Si- 
pulusz, Dr. Sziklay János, Tímár Szaniszló, 
Thury Zoltán, Dr. Váradi Antal, Verő György, 

j Vértesy Gyula, Zboray Aladár, Zöldi Mártim, 
Az Ország-Világ szerkesztősége és kiadóhiva
tala Budapest, V., Hold-ulcza 7. szám alatt 
van. Az Újság előfizetési ára 4 Irt.

— Magyar .Nemzet. A modern sajtó 
hatalmasan kibontotta a gondolat szár- 

j íivait. Eszmék és tervek manapság megva- 
I lósulnak sokkal rövidebb idő alatt, mint a 
i mennyi ezelőtt, azok megértetéséhez kel

lett. Az események viharmódra szágulda- 
; mik és ezernyi mértföldeket s műveltség 
1 és tudás a köznapi forgalomban értéktár- 
j gyakká lettek. A rotáoziós gép tökéletesen 
■ álalakitotla a hirszolgálat egész szerveze- 
1 tót. Az anyag bővült, a feldolgozás so- 
1 koldalubb lett, uj formák alakultak ki az 
t ujságcsimilás technikájában s az az olva- 
I só-közönség legmesszebbmenő igényeihez 

simult minden tényező, a mely a liirlap- 
irás és hírlapterjesztés szolgálatában, áll. 
A ..Magyar Nemzet", a mely a nagy és 
magasztos szabadelvű tradicziók zászlaja 
alá toborzottá Jókai Mór és Beksics Gusz
táv főszerkesztők és Adorján Sándor fe
lelős szerkesztő vezetésével, az újságírás 
legedzettebb munkásait, készen találta az 
Athenaeum részvény társaságnál mindazo
kat az eszközöket, a melyekkel a legtöké
letesebb módon megfelelhetett maga elé 
tűzött feladatának: komoly, megbízható, 
érdekes és irodalmi színvonalon álló czik- 
kekben és közleményekben gyorsan be
számolni az eseményekkel, hozzászólni 
minden aktuális kérdéshez és irányt adni 
a közvéleménynek. Széles összeköttetései 
az összes politikai partokkal lehetove te
szik, hogy a „Magyar Nemzet" az orszá- 

i gos és párt politika egész szövevényét éber 
figyelemmel kisérhesse, a készülő esemé- 

. nyékét az összes lapoknál jóval előbb je
lezhesse, s a politika kuliszatitkairól ide
jekorán tájékozási nyújthasson. Az oszt
rák eseményekről naponta kétszer kap a 
Magyar Nemzet megbízható és kitünően 

I értesült tudósitójától telefonértesítést, kül
földi hírszolgálatát pedig a világ összes 

i fővárosaiban megbízott elsőrangú hirlap- 
1 írók végzik távirati utón. A czivlizált vi

lágban nem képzelhető oly- esemény, mely
ről egy-két óra múlva már távirati értesí
tés né” érkeznék a „Magyar Nemzet szer- 
kesztőségéhoz. A művészek és művésze
tek világában, a főváros intéző köreiben , 
a mezőgazdaság, kereskedelem és ipar 
összes testületéiben elsőrangú czikkel van 
képviselve a „Magyar Nemzet" s azért 
nem kerülheti el figyelmét semmi, a mi 
az újságolvasót, bármely irányban is ér- 

' dckelhetné. Egy nyüzsgő hangyabolyhoz 
hasonlít a „Magyar Nemzet" szerkesztő
sége egész napon át. Attól a pillanattól 
kezdve, a mikor a kora reggeli órákban 
az első posta megjelenik, a hirszolgálat 
egész gépezete működni kezd. A tudósí
tók egész raja jön és megy; gyűjtik a 
legaktuálisabb biteket s lázas sietséggel 
dolgozzák fel a legkülönfélébb rovatok 
számára. S jönnek halomszámra táviratok 
és levelek vidékről. Becsből. Berlinből,



l’árí-lx'il Londonból. Közbon számtalanszor 
osillingel a helyi telefon, a melyen külső 
munkatársaink tesznek jelentéseket, vagy 
érdeklődök tudakozódnak s közölnek hí
reket. A rovatok vezetői az my ■■gybv- 
yyiilt auvagot osztályozzák ó.~ megrostál
ják, kiosztják a munkatársaknak meg! h- 
lő feldolgoz i-r.t s minden órában earma- 
daszámra halmozzák lel a szerkesztő asz
talára a kéziratokat a melyek . nap < se- 
ménveinek históriáját e> kril i ta jtil iogiuL 
ják magukban .A iegftiza.-a'.o mim midii 
'délután 2 órától ‘.mj-ig tan Ív'. óira titán 
érkeznek a parlamenti tudósitók a szer
kesztőségbe. a kik a házb ■ történtek- 
löl, .1 folvo-ók ■!( ! r >i s a cii » k iiliim 
vsem.'myeir.li ■ z.HiHiitte m b •. A i "• 
külföldi híreket a viliáimzárny .Tm ekkor 
hozza a távíró es lei ion s a gazdasági 
élet ójémk lüktetését lükrözik vi.-s/.a a he
lyi, I ■'<■-) küiföioi börzékről rikezó Hl- 
dósiiások. A leporl' n k ebben .. rövidre 
szabott időm n gyűjtik -zázfelŐ! . • rd --
k“S újdonságokat, s még azeki /. 
mómvekről i-. a melyek lapzárta ir.m ' »r- 
ténuek előzetes tájékozást -/ereznek e- 
adnak. A v</érczikkék a melyei az or
szág- első publiczisiái Írnak, többnyire a 
parlament után ké.-züliiek s mindig a leg
aktuálisabb esemény ek .ol. u.o.-biur. ve- 
leményt. A íárcza ;s a -zinházi ro\ > .1
legjelesebb hók kez/á^m van. .kbban műi
dig az irodalom java, az utóbbiban dig 
a legújabb s leg -rdekc^ebb tömérdek hir 
hit napvilága.)!. S mikor a diio műnk.) 
véget, ér s a tömérdek fáradság ■ :■ dm •- 
menye '-illogó óllomkohmmakha óai’.- ■ a 
nyomda óriá.-i piuc.zéjéhe kerül. a hmai- 
ma.- körforgó-gép fíiEiketitő kattog i-a 
és diibörgé.-f közepette sziihiik mr; az 
újság, a ..Magyar Nemzet-. ; m -gsz • • 
tik sokkal hamarább, mint a nap > Imolá
ba. ..Magyar N'-iio.' ■ ug-. ,u.i- az- a 
kiszámít i'.al iái) előnyt nyújtja •. va ■ ••1 .iá. 

hogy 12 órával előzi meg az .-/>> tóvá
rosi napilapokat, s ugyanakkor. midőn
irta fővárosban a reggeli iapoim olvasni
kezdik, a ..Magyar Nemz -i már 17, ország 
h'gtávolabbi vidékein is elmondja a 1 :g- 
aap összes eseményeit. ...\iag.ar N-m- 
zet:‘-et már az esti vonatok íöpjtik a szó 
szoros értelmében a Kárpátoktól Adriáig 

daezára annak, hogy már este 6 órakor 
jelenik meg, mindéin tud és mindent kö
zöl, a mit a többi lapok <sak másnap 
reggel hoznak. A munka nagyszerű be
osztása. a rendelkezésre álló sok. ’••. |j.
próbált újságírói erő. a tökélyig fejl - zjet: 
nyomdaipar s egy hatalmas szervezetű ki- 
adóhivatal teszik csak lehetővé, hogy -z a 
rengetek gépezet mindennap fennakadás, 
sőt a legcsekélyebb zavar nélkül végez 
hesse szedi lő feladatát.

Jtn ! ! \ ..Bolond Istók1* naptára a 
jövő 1300. évre Szecessiós naptar czimmel 
jelent meg. A naptár, mint cziine is elá
rulja. pompás találékonysággal fogta föl, 
hogy mely irányban kell a humor, tréfa 
és satyrának nyilait, röpitgef-ni s hogy 
mi az.a mi felett a közönség iegba-znosab- 
ban mulat. ? Számtalan sikkerült kép. re
mek öl let és adoma parodizálja a szenes- 
siós divatot minden téren, de azért ellen
téte.' és gyöiivörkedtető például ott van 
mindjárt a tiszta és igazi magyar humor. 
A naptár egyik legkitűnőbb rovata a T. 
Ház humoristái, a mely az elcsépelt, párt
politizálást mellőzve, a magyar országgyű
lés kiválóan szellemdús és elmés tollú 
matadorait mutatja be. bravourral meg- 
irott életrajzokban frappáns epizódok
kal és Homicskó remek karikatúráival. 
Együtt van a díszes coliectióban Janicsá- 
ry Sándor, László Miska. Bessenvey Fe
rencz. Kolozsváry Kiss István. Beöthy 
Aldzsi. Mikszáth Kálmán. Makl'alvay Gé
za. Bartha Miklós, ifj. Ábrányi Kornél. 
Meszlvny Lajos, Eötvös Károly ; végül 
pedig mint Extra-humoristák b. A Izéi Bé
la, Jókai Mór s a két Barcsay, Kálmán 
és ! Jomonkos. A tartalomdús naptárnak

már a czhnképo j- egész >z'« > il.ígot
ábrázol. A könyv ára l irt. Kapható min
den könvvki-reskedés és dohanvt"Zsi • “ n.

- j _AA?.,yar ”0 ' uídr" d-e/emberi 
fii/i tej között ismét a magyar Írok 1111,11 
kai dominálnak : az idegen irodalma s,,,‘ • 
eziittaj c-ak eoy szám jutóik d-1 ,s *' 
ez.mlapiáu annál napvobb imv ah : a • 0 
liérr . ' Hevesi Sándor, a ki a frmieta viu- 
játékirónak már löbb munkáját lordite, ta

•) ,.M. !<.-• számáré, ezúttal a !’- 11 
I-: • < .--1 ült' tö át. melynek mav.v.;'
rzime : ..a k.'uv-k Mők-. A darab!, z 
lömő bevezetés tartalmas jeev/' t'-y1 
is irt. A régi maevar irodalmat ezutial 
Tinódi Sebt st vén válogatott lii>t<u:. - ' l l''. 
kei képviselik.' melviA-u Permvi A< <> ' 
adó" ki. h-'vr-z. - •_<> v’• .. ■
Lj abbkmi ö ’ közi-! Arat’V y:i
nos szerepel ir< mé./ e- df a r-
tm-n Bébi óba! '• ••'de-- Voititeíva : •' 1
te pedig Jókai Mée- álk a kim k ..A Ae- 
envedi két ti elb '-zélés^ r/e«’H||
kötele i'kolai elva.'mm’v le.'-z. A HmnA 
nevekét U ...M. K. ■ ■ - ‘ ’ke'Zlieéo-,. jpDeü

kiváló' ’Vie-y,>|;v.f’Í !ar;í| \ , U i 1'0- 
r"ue ..illa! láttatta ol .'uh ke- bova/el‘"-.-el. 
Lem’iabb irodaimm’b ;> mo-taei soi-o/at- 

vise ..1 ' é« pa
rasztok'' ' z. /.'‘’,'.._p-.-pö-(.<n'>i\
me]\’ legjavát ' art;. •enzzo mmak. a mit 
<‘z a nagv és t« ’’■>!->'oíí nnvePi>:;.nk 
(■•/. idei;?- termelt. \ i’-ó, j n 1; i < SZ<'11O7 !Ut ltok 
inoe í!' a ..M. K."-;-.)!’. S'/ahónó’ Nomíl!
Jankától v.Jó ti: a a 147. -zámn ..Ma 
ra oe • éh t "nir " 1 - (-/urn füze! nmle 
a linóm <’s 1-n Ivo=ba’'‘’i! írónőnek noháiiv 
|pg>7.< bl» mun'ní ián i n .0'.razza ..M. K.’*- 
I)ó)l <<ldig mcgjeb147. fii-zi-irát t<’ljes 
Je.e • j-zíveu1!) kölj a k j ,‘i <1 ó h ! V a ! 01 :
Wodianer '< i iái ' Andi-:s~y-ut 21. > 
Egv-egy szám;) lé kr.

számos a szellem \i'.’;.jból vett, képek és 
rajzokkal, szerkeszti ' TI
jeles íréi ó> Magyarországon a -pi> it izmit- 
megalkotóija. E naptár röviden magában 
foglal minden oly tudnivalóf, a mi nem csak 
a spiriiizmtis umgó-Hőséhez szükséges, ha
nem hogy arról mindenki helyes fogalmat 
is tudjon alkoini magának. A benne levő 
-zámo.- kép p‘ 4Í!' a spiritizmusnak a leg
rövidebb úton aló> nm-oismeréséhez vezet. 
s/iival : ' Z ea\- • Ió ülözbeflen könvv ma
rad a u’ui-z: ib’zve még az esetben 
i<. ha m m mint naptár lesz használva. 
Szollom ’oí' m'.i ." inaterializált vagvis 
te-tot öuö't l< arczképei, más égi
tPsiokhó’ • Lkatok -tb. ábráin kiviil, a 
naptár ej,. i<L - • '■•zek(‘t, is tartalmaz, 
u. m. I. '" ' .■ -z-lb>mokk‘'l érintkezni? 
Miféle >z< annak <•- hogy lehet,
velők érintkezm Jinmok mellett meg
jelenő szellemek. Heg'- távozik el az ont 
bor asztrálja a. ío-t bői. Mediumi rajzok. Fol
tos vegyi.- h'im'K- s/f'llemok stb. A spiritisz- 
mus alapján é-z.lelt osemónvok. A diszesen 
kiállított naptár ára 50 kr. — Kapható min
den könvvkereskodó<- dohéinvtőz.sd''bpn.

— naf:. nyoá, különös-ma/,
utolsó évtizedben oly nagv o'va-ókö'/ön- 

remtettek, bog' ‘ nkur-
roi --zi a Jao.ra i ma i-é’ napra Iöbb 
lap keletkezik - mindéi kiirnk vm> olvasó 
k (‘zön.-ége. S mig uj ó- nj iapok kelet
keznek. addig a régi. |. f.,,H illnak -•
megtartják o]\. \ régi lapok közül, 
melyek hosszú -óra ófa szolgálják a
magvar köz- r<h‘k. •. ->tt áll az elsők közt 
az Egy étért.’,s. |'j esztendővel immár a 
34-ik ovobe lep ,i uagv niagvar lap. 
(a magyar Times?, nml\ nem dolgozik a 
hatá>vadászat ölesé) eszközei,' I s .’pon 
e?ert, nemcsak régi törzsközönséget tudja 
állandóan megtartani, hanem folyton 
újabb es újabb olvasóközönséget is hódit 
magának. Annak a titka, hogv az Egyet
értés mind jobban elterjed, abban rejlik, 
hogy mindenkor előkelő színvonalon álló 
közleményei, gyors, pontos és mindent te
kintetben megbízható tudósításai által ipar

kodik régi jó hir nevét, mint hazánk 
elsőrangú napilapja állandóan fenntartani. 
Ebben nagy előnye az Egyetértésnek 
óriási lerjod-eline. Az Egyetértés egy ol
dalon majdnem annyi betűt képes nyo
matni, mint a kisebb lapok három egész 
(ddaioii > ipv az Egyetértés rendes 8 ol- 
d;d<is lapja aímvi közleményt tartalmaz 

ki-ebb iapokicíl 24 oldal, a mi 
:1Z(mbai: ezeknél csak üiiix-pnapokoii for- 
d, • . I’-. nkor ;iz ?Jágv.'t é‘;-t i's 12—20
,ád;.'. .0 ki-'i b alakban .-/ámítva
;',íj tit) oebilnyi I. rjcdeimii. Ilyen terje- 

ll. a, ||. H az Eg\etértés abban a hety- 
zctb.i, \an. '".'a mindenről a legl.őv.-bh 

tmb'-iiéi-i közöibeti. Az
• h űri miedent. a mi i.özön- 

.'•idekelheí i. Politikai <'s té.r.-a- 
dai l ■' . a ' II.;/.. a ó ö, gazda.- ag,
az i. . ■; ■ ’■ 'i.. a ' ;.m gy, a kö/aa 1 ‘.-z-eg. 

',\,j I’.iiild' 0. <i I: . Illegi'.idllí ‘ rdeme.-. 
feltaí.íiha1 <’» é-- bő im'iia :i>i. fatál az
Egy< lelj) delmcs hasábjai ti. Nagy
, ) ö--ég.- | /j veiérté.-imk bő HÍruza é -
rig’é'iH i<.\ata. é\/ Egyetértő- íar. zarova- 
;lbai) IH‘ ’ :o!\lk la*tvö> Kiíi'oly. a hg- 

m iloilabtá az L lazás a Bala- 
-oii kö; .1 <■. ui á’ r- i.a z. ’p munka, mel\ 
a - ati -. .c1 ege- irodalmi .szenzá-
< ziól kelteit. A;, uj ■ vm g\• dbeii is egye-

1 ' "fa é'Siu.'i'. ír Eö", ős 1\. rdy, a
k c k a : .u ‘■zaczikkeit napi ól napra való- 
;:i.ti várja a fővárosi közön-ég. Az 
Egvi1:' - némb zeken kiviil állandóan 
kii ” i a i i ö/.öl. Az ■ e,-y e.-zt'" do
ie;■ ■ *• ,.. 11 ' közölt l't g‘-iIek 200— .>(•(•
nyomai''!' i\r* . vagyis 30 -iO rendes 
i l.'íi•. kőiriig-mő-.. Mindezek u'.án 
bal. ,H :..<'!!-i:;aij'ik. h-.;.y az Egyetért'-sa 
Iczai -a.póeak .•s;ii<i.<m egytlen orgánu
ma. iné . az int oliiu'iL- kö/' iiség. minden 
I.-.. 1; a;..A h.'é,, . it a h gI'j•■"•!• b mér-

t ö.s a Ili,, \ iag a a i< golcsóbb 11 a pip. mert 
óói.-.., t annvü iiyiiá. mim ;> M-eiéu lapok. 
Elóíizel é.-ek az Eg ;> • a ér! <’s k i acóh i \ őaiá- 
hoz. Buda) . -
zendők. mely kivánatra .-z:v> ,-en kimi in 
gy •'!!<■- múl aí v.ciy ••/.imol..

— Í/A'u'.'pf'.-/.- .'/..’/'.'i’, es ö:--.-A .íipp:.
I Az a tizenyoii- magyar uj. agír ',. aki meg

alapította a maga • fejéből, miiek u val
akit mellőzé-éA'el a .-z.'-rkt■-z.i' •.<;•- 
dona gyanánt a Bud.ape.-ii Naph'-i. :m

' sés sikert ó;t el. \ bdkes ki- iih

negv< dfél é\- leforgása után a . / 
vü magyar közön.-égnek icgked\i tebb

| ujságszolgáltatója ieti.. Magúval hozván 
, fénves é- jóhirii Írói neveket, bálim.'alos 

szorgalommal és kit a rí á--al gy-iij:\ min-
i dennap össze mind azt. ami • -z-
j tőség, e lap .-zahad- lvü és f .l ii nül. 

minden 'l ányban független polit májának.
i nemzeti érzületének magas izlóe-eiiek

minden huszonnégy lírában ismA ;■ ■ h. bi
zonyságát adja : — a Budapo.-ti \ tpló

i ma már nemcsak k«'l<-l!.• •/<'■ •■ .."■k történe
tében uj és irrdfli. de a k zöiisó.. -;-.im 
paliénak gAm?s 1'ciköl;ésélam is eddig iá in 
laiott példái mutat. E- miiiti.n -z in. arra 
\ah. hogy a Budap-'.-ii Napló, alapítói nie- 
g libánk ezt .< láliiogala !. A Budapes- 
'i Nap-ó ti,.), friss és migbizható) érlesii- 
. i. béke-. ' "inpai áment umo.-. komoly. 
I arfahiias, iiaia ukban valósággal .-zenzá- 
• áós cikkei a melyek nyomat<ikoss‘.i teszik 
a polifikai súlyra döntő jelentőségű újság 
v.'i' mó'iiyfán arovatáuak magas irodal
mi színvonala, gazdag informatív anyaga, 
kitűnő értesülései, kimerítő, ötletes, vál
tozatos, eleven rovatai s mindenrendü

, közamió'iiy'ének valtuzato.-ságu és folyton 
gyarapodó bős.'ge : napról-iiapl’a ékesszó-

; ló.ai' tanúskodnak arról, hogy a Budapesti 
Napló fényesen megfelelt a lcgvérinesebb 
várakozásnak is. A Budaposti-Naph) szer-

] koszt őségé és olvasó-közönsége közt pá- 
i railamil meleg és szives visszony fejlődött 
| ki. Naponkint jelentkezik ez a Szerkesztői 
| üzeneiek rovatéiban.




